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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

RÅDETS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 397/2014 

af 16. april 2014 

om gennemførelse af forordning (EU) nr. 267/2012 om restriktive foranstaltninger over for Iran 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EU) nr. 267/2012 af 23. marts 2012 om restriktive foranstaltninger over for 
Iran (1), særlig artikel 46, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Rådet vedtog den 23. marts 2012 forordning (EU) nr. 267/2012. 

(2)  Den 12. november 2013 afsagde Den Europæiske Unions Ret dom i sag T-552/12 (2), hvorved den annullerede 
Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 945/2012 (3) i det omfang North Drilling Company (NDC) ved forord­
ningen opføres på listen over personer og enheder, der er omfattet af restriktive foranstaltninger, jf. bilag IX til 
forordning (EU) nr. 267/2012. 

(3)  North Drilling Company (NDC) bør igen opføres på listen over personer og enheder, der er omfattet af restriktive 
foranstaltninger, på grundlag af en ny begrundelse. 

(4)  Én enhed bør fjernes fra listen over personer og enheder, der er omfattet af restriktive foranstaltninger, jf. bilag IX 
til forordning (EU) nr. 267/2012. 

(5)  Forordning (EU) nr. 267/2012 bør ændres i overensstemmelse hermed — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag IX til forordning (EU) nr. 267/2012 ændres som anført i bilaget til nærværende forordning. 
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(1) EUT L 88 af 24.3.2012, s. 1. 
(2) Dom af 12. november 2013, sag T-552/12, North Drilling Co. mod Rådet, endnu ikke trykt. 
(3) Rådets gennemførelsesforordning (EU) nr. 945/2012 af 15. oktober 2012 om gennemførelse af forordning (EU) nr. 267/2012 om 

restriktive foranstaltninger over for Iran (EUT L 282 af 16.10.2012, s. 16). 



Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. april 2014. 

På Rådets vegne 
D. KOURKOULAS 

Formand   

BILAG 

I.  Den enhed, der er opført på listen nedenfor, indsættes på listen i bilag IX, del I, afdeling B (Enheder), i forordning 
(EU) nr. 267/2012:  

Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på 
listen den: 

118. North Drilling 
Company (NDC) 

No. 8 35th St. 
Alvand St. 
Argentine Sq. 
Teheran 
Iran 
Tlf. + 98 2188785083-8 

North Drilling yder finansiel støtte til 
Irans regering, idet selskabet indirekte 
ejes af Mostazafan Foundation, en større 
halvoffentlig enhed, der kontrolleres af 
Irans regering. North Drilling er en vigtig 
enhed i energisektoren, som skaber bety­
delige indtægter til Irans regering. Endvi­
dere har North Drilling importeret 
centralt udstyr til olie- og gasindustrien, 
herunder forbudte varer. North Drilling 
yder derfor støtte til Irans spredningsføl­
somme nukleare aktiviteter. 

23.4.2014   

II.  Følgende enhed og de tilhørende oplysninger fjernes fra listen i bilag IX til forordning (EU) nr. 267/2012. 

Safa Nicu alias »Safa Nicu Sepahan«, »Safanco Company«, »Safa Nicu Afghanistan Company«, »Safa Al Noor Company« 
og »Safa Nicu Ltd Company«.  
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 398/2014 

af 22. april 2014 

om ændring af bilag II og III til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 396/2005 for så 
vidt angår maksimalgrænseværdierne for benthiavalicarb, cyazofamid, cyhalofop butyl, forchlorfe­

nuron, pymetrozin og silthiofam i eller på visse produkter 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 396/2005 af 23. februar 2005 om maksimal­
grænseværdier for pesticidrester i eller på vegetabilske og animalske fødevarer og foderstoffer og om ændring af Rådets 
direktiv 91/414/EØF (1), særlig artikel 14, stk. 1, litra a), og artikel 49, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Der er i bilag II og i del B i bilag III til forordning (EF) nr. 396/2005 fastsat maksimalgrænseværdier for cyazo­
famid, cyhalofop butyl, pymetrozin og silthiofam. Der er i del A i bilag III til forordning (EF) nr. 396/2005 fastsat 
maksimalgrænseværdier for benthiavalicarb og forchlorfenuron. 

(2) Der bør foretages en teknisk tilpasning, hvorved navnet på det aktive stof »florchlorfenuron« ændres til »forchlor­
fenuron«. 

(3)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (i det følgende benævnt »autoriteten«) har i overensstemmelse med 
artikel 12, stk. 2, i forordning (EF) nr. 396/2005, sammenholdt med artikel 12, stk. 1, i samme forordning, 
afgivet en begrundet udtalelse om de eksisterende maksimalgrænseværdier for benthiavalicarb (2). Autoriteten 
foreslog, at definitionen på restkoncentration ændres, og anbefalede at sænke maksimalgrænseværdien for 
kartofler. For andre produkter anbefalede autoriteten at forhøje eller bevare de eksisterende maksimalgrænsevær­
dier. Autoriteten konkluderede, at der manglede visse oplysninger vedrørende maksimalgrænseværdien for 
agurker, og at der var behov for yderligere overvejelser blandt de ansvarlige for risikostyringen. Eftersom der ikke 
er nogen risiko for forbrugerne, bør maksimalgrænseværdien for dette produkt fastsættes i bilag II til forordning 
(EF) nr. 396/2005 enten på det eksisterende niveau eller på det niveau, autoriteten har peget på. Denne maksimal­
grænseværdi tages op til revision under hensyntagen til de oplysninger, der foreligger senest to år efter offentlig­
gørelsen af nærværende forordning. 

(4) Autoriteten har i overensstemmelse med artikel 12, stk. 2, i forordning (EF) nr. 396/2005, sammenholdt med ar­
tikel 12, stk. 1, i samme forordning, afgivet en begrundet udtalelse om de eksisterende maksimalgrænseværdier 
for cyazofamid (3). For visse produkter anbefalede autoriteten at forhøje eller bevare de eksisterende maksimal­
grænseværdier. Autoriteten konkluderede, at der manglede visse oplysninger vedrørende maksimalgrænseværdi­
erne for kartofler, tomater, cucurbitae med spiselig skræl og cucurbitae med ikke spiselig skræl, og at der var 
behov for yderligere overvejelser blandt de ansvarlige for risikostyringen. Eftersom der ikke er nogen risiko for 
forbrugerne, bør maksimalgrænseværdierne for de pågældende produkter fastsættes i bilag II til forordning (EF) 
nr. 396/2005 enten på det eksisterende niveau eller på det niveau, autoriteten har peget på. De pågældende 
maksimalgrænseværdier tages op til revision under hensyntagen til de oplysninger, der foreligger senest to år efter 
offentliggørelsen af nærværende forordning. 

(5) Autoriteten har i overensstemmelse med artikel 12, stk. 2, i forordning (EF) nr. 396/2005, sammenholdt med ar­
tikel 12, stk. 1, i samme forordning, afgivet en begrundet udtalelse om de eksisterende maksimalgrænseværdier 
for cyhalofop butyl (4). Den foreslog, at definitionen på restkoncentration ændres. Autoriteten konkluderede, at 
der manglede visse oplysninger vedrørende maksimalgrænseværdien for ris, og at der var behov for yderligere 
overvejelser blandt de ansvarlige for risikostyringen. Eftersom der ikke er nogen risiko for forbrugerne, bør maksi­
malgrænseværdien for dette produkt fastsættes i bilag II til forordning (EF) nr. 396/2005 enten på det eksisterende 
niveau eller på det niveau, autoriteten har peget på. Denne maksimalgrænseværdi tages op til revision under 
hensyntagen til de oplysninger, der foreligger senest to år efter offentliggørelsen af nærværende forordning. 
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(1) EUT L 70 af 16.3.2005, s. 1. 
(2) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet: »Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for benthiavalicarb according to 

Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005«. EFSA Journal 2012; 10(8):2872. [31 pp.]. 
(3) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet: »Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for cyazofamid according to 

Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005«. EFSA Journal 2012; 10(12):3065. [38 pp.]. 
(4) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet: »Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for cyhalofop-butyl according to 

Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005«. EFSA Journal 2013; 11(2):3115. [25 pp.]. 



(6) Autoriteten har i overensstemmelse med artikel 12, stk. 2, i forordning (EF) nr. 396/2005, sammenholdt med ar­
tikel 12, stk. 1, i samme forordning, afgivet en begrundet udtalelse om de eksisterende maksimalgrænseværdier 
for forchlorfenuron (1). Den anbefalede at sænke maksimalgrænseværdierne for spisedruer, druer til vinfremstilling 
og kiwifrugter. 

(7) Autoriteten har i overensstemmelse med artikel 12, stk. 2, i forordning (EF) nr. 396/2005, sammenholdt med ar­
tikel 12, stk. 1, i samme forordning, afgivet en begrundet udtalelse om de eksisterende maksimalgrænseværdier 
for pymetrozin (2). Vedrørende maksimalgrænseværdien for endivie påpegede autoriteten en risiko for forbru­
gerne. Derfor er det hensigtsmæssigt at fastsætte denne maksimalgrænseværdi på det niveau, autoriteten har peget 
på. Autoriteten foreslog, at definitionen på restkoncentration ændres, og anbefalede at sænke maksimalgrænsevær­
dierne for rapsfrø og bomuldsfrø. For andre produkter anbefalede autoriteten at forhøje eller bevare de eksisteren­
de maksimalgrænseværdier. Autoriteten konkluderede, at der manglede visse oplysninger vedrørende maksimal­
grænseværdierne for citrusfrugter, æbler, pærer, abrikoser, fersken, jordbær, brombær, hindbær, blåbær, solbær og 
ribs (røde, sorte og hvide), stikkelsbær, kartofler, knoldselleri, radiser, tomater, peberfrugter, auberginer, cucurbitae 
med spiselig skræl, cucurbitae med ikke spiselig skræl, sukkermajs, blomsterkål, rosenkål, hovedkål, bladkål, 
kålrabi, vårsalat, salat, havekarse, langskulpet vinterkarse, salatsennep, rød sennep, blade og skud af Brassica spp., 
spinat, portulak, bladbeder, kørvel, purløg, blade af selleri, persille, salvie, rosmarin, timian, basilikum, laurbær­
blade, estragon, bønner (friske, med bælg), ærter (friske, med bælg), bladselleri, fennikel, artiskokker, urteudtræk 
(tørrede, blomster), urteudtræk (tørrede, blade), humle (tørret), komælk, fåremælk og gedemælk, og at der var 
behov for yderligere overvejelser blandt de ansvarlige for risikostyringen. Eftersom der ikke er nogen risiko for 
forbrugerne, bør maksimalgrænseværdierne for de pågældende produkter fastsættes i bilag II til forordning (EF) 
nr. 396/2005 enten på det eksisterende niveau eller på det niveau, autoriteten har peget på. De pågældende 
maksimalgrænseværdier tages op til revision under hensyntagen til de oplysninger, der foreligger senest to år efter 
offentliggørelsen af nærværende forordning. Autoriteten konkluderede, at der manglede visse oplysninger vedrø­
rende maksimalgrænseværdierne for okra og bønner (friske, uden bælg), og at der var behov for yderligere over­
vejelser blandt de ansvarlige for risikostyringen. Maksimalgrænseværdierne for okra og bønner (friske, uden bælg) 
bør sættes til den specifikke bestemmelsesgrænseværdi eller til standardmaksimalgrænseværdien som fastsat i arti­
kel 18, stk. 1, litra b), i forordning (EF) nr. 396/2005. 

(8) Autoriteten har i overensstemmelse med artikel 12, stk. 2, i forordning (EF) nr. 396/2005, sammenholdt med ar­
tikel 12, stk. 1, i samme forordning, afgivet en begrundet udtalelse om de eksisterende maksimalgrænseværdier 
for silthiofam (3). Den konkluderede, at der manglede visse oplysninger vedrørende maksimalgrænseværdierne for 
korn af byg, rug og hvede, og at der var behov for yderligere overvejelser blandt de ansvarlige for risikostyringen. 
Eftersom der ikke er nogen risiko for forbrugerne, bør maksimalgrænseværdierne for de pågældende produkter 
fastsættes i bilag II til forordning (EF) nr. 396/2005 enten på det eksisterende niveau eller på det niveau, autori­
teten har peget på. De pågældende maksimalgrænseværdier tages op til revision under hensyntagen til de oplys­
ninger, der foreligger senest to år efter offentliggørelsen af nærværende forordning. 

(9)  For så vidt angår vegetabilske og animalske produkter, for hvilke der ikke er indberettet relevante godkendelser 
eller importtolerancer på EU-plan, og hvor der ikke foreligger nogen CXL-grænseværdi, konkluderede autoriteten, 
at der var behov for yderligere overvejelser blandt de ansvarlige for risikostyringen. Under hensyntagen til den 
nuværende videnskabelige og tekniske viden bør maksimalgrænseværdierne for disse produkter sættes til den 
specifikke bestemmelsesgrænseværdi eller til standardmaksimalgrænseværdien som fastsat i artikel 18, stk. 1, litra 
b), i forordning (EF) nr. 396/2005. 

(10)  Kommissionen har rådført sig med EU-referencelaboratorierne for restkoncentrationer af pesticider om behovet 
for at ændre visse bestemmelsesgrænseværdier. For en række stoffers vedkommende konkluderede laboratorierne, 
at den tekniske udvikling gør det muligt at fastsætte en lavere bestemmelsesgrænseværdi for visse varer. 

(11)  På baggrund af autoritetens begrundede udtalelser og under hensyntagen til alle relevante faktorer opfylder de 
ændringer af maksimalgrænseværdierne, som der er ansøgt om, kravene i artikel 14, stk. 2, i forordning (EF) 
nr. 396/2005. 

(12) Unionens handelspartnere er gennem Verdenshandelsorganisationen blevet hørt om de nye maksimalgrænsevær­
dier, og deres bemærkninger er taget i betragtning. 

(13)  Forordning (EF) nr. 396/2005 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed. 
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(1) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet: »Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for forchlorfenuron according to 
Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005«. EFSA Journal 2012; 10(8):2862. [26 pp.]. 

(2) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet: »Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for pymetrozine according to 
Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005«. EFSA Journal 2012; 10(10):2919. [67 pp.], revideret udgave af 10. januar 2013. 

(3) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet: »Review of the existing maximum residue levels (MRLs) for silthiofam according to Article 
12 of Regulation (EC) No 396/2005«. EFSA Journal 2013; 11(1):3088. [25 pp.]. 



(14)  For at gøre det muligt at produkter kan markedsføres, forarbejdes og forbruges normalt, bør der i forordningen 
fastsættes overgangsforanstaltninger for de produkter, der er produceret lovligt inden ændringen af maksimal­
grænseværdierne, og for hvilke der foreligger data om, at der er opretholdt et højt forbrugerbeskyttelsesniveau. 

(15)  Før de ændrede maksimalgrænseværdier træder i kraft, bør medlemsstaterne og de berørte parter have en rimelig 
frist til at forberede sig, så de kan opfylde de nye krav, ændringen af maksimalgrænseværdierne medfører. 

(16) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Fødevare­
kæden og Dyresundhed — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilag II og III til forordning (EF) nr. 396/2005 ændres som angivet i bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Forordning (EF) nr. 396/2005 finder stadig anvendelse i den ordlyd, den havde, før den blev ændret ved nærværende 
forordning, på produkter, der er produceret lovligt inden den 13. november 2014: 

1)  for så vidt angår de aktive stoffer benthiavalicarb, cyhalofop butyl, cyazofamid, forchlorfenuron og silthiofam i og på 
alle produkter 

2)  for så vidt angår det aktive stof pymetrozin i og på alle produkter undtagen endivie, bredbladet. 

Artikel 3 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 13. november 2014. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. april 2014. 

På Kommissionens vegne 
José Manuel BARROSO 

Formand  
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BILAG 

I bilag II og III til forordning (EF) nr. 396/2005 foretages følgende ændringer: 

1)  I bilag II foretages følgende ændringer: 

a)  Kolonnerne vedrørende cyazofamid, cyhalofop butyl, pymetrozin og silthiofam affattes således: 

Pesticidrester og maksimalgrænseværdier (mg/kg) 

Kode- 
nummer 

Grupper af produkter og eksempler på individuelle produkter, som 
maksimalgrænseværdierne gælder for (a) 

Cy
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) 

0100000 1.  FRUGTER, FRISKE ELLER FROSNE NØDDER     

0110000 i)  Citrusfrugter 0,01 (*) 0,02 (*) 0,3 (+) 0,01 (*) 

0110010 Grapefrugter (pompelmus, sweetie, tangelo (dog 
ikke mineola), ugli og lignende krydsninger)     

0110020 Appelsiner (bergamot, bigarade, chinotto og 
lignende krydsninger)     

0110030 Citroner (cedrat, citron, buddhafinger (Citrus medica 
var. sarcodactylis))     

0110040 Limefrugter     

0110050 Mandariner (klementin, tangerin, mineola og 
lignende krydsninger tangor (Citrus reticulata x 
sinensis))     

0110990 Andet     

0120000 ii)  Trænødder 0,02 (*) 0,05 (*)  0,02 (*) 

0120010 Mandler   0,02 (*)  

0120020 Paranødder   0,02 (*)  

0120030 Cashewnødder   0,02 (*)  

0120040 Kastanjer   0,05  

0120050 Kokosnødder   0,02 (*)  

0120060 Hasselnødder (lambertsnød)   0,05  

0120070 Macadamia   0,02 (*)  

0120080 Pekannødder   0,02 (*)  
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0120090 Pinjekerner   0,02 (*)  

0120100 Pistacienødder   0,02 (*)  

0120110 Valnødder   0,05  

0120990 Andet   0,02 (*)  

0130000 iii)  Kernefrugter 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0130010 Æbler (vildæble)   (+)  

0130020 Pærer (kinesisk pære)   (+)  

0130030 Kvæder     

0130040 Mispel     

0130050 Japanmispel     

0130990 Andet     

0140000 iv)  Stenfrugter 0,01 (*) 0,02 (*)  0,01 (*) 

0140010 Abrikoser   0,03 (+)  

0140020 Kirsebær (sødkirsebær, surkirsebær)   0,02 (*)  

0140030 Fersken (nektarin og lignende krydsninger)   0,03 (+)  

0140040 Blommer (kræge, reineclaude, mirabelle, slåen, rød 
daddel/kinesisk daddel/almindelig jujube(Ziziphus 
zizyphus))   

0,02 (*)  

0140990 Andet   0,02 (*)  

0150000 v)  Bær og små frugter  0,02 (*)  0,01 (*) 

0151000 a)  Spisedruer og druer til vinfremstilling 0,9  0,02 (*)  

0151010 Spisedruer     

0151020 Druer til vinfremstilling     

0152000 b)  Jordbær 0,01 (*)  0,3 (+)  

0153000 c)  Stængelfrugter 0,01 (*)    

0153010 Brombær   3 (+)  

0153020 Korbær (loganbær, taybær, boysenbær, 
multebær og andre krydsninger med Rubus)   

0,02 (*)  

0153030 Hindbær (vinbrombær, agerbær (Rubus 
arcticus), agerbær krydset med hindbær (Rubus 
arcticus x Rubus idaeus))   

3 (+)  

0153990 Andet   0,02 (*)  

0154000 d)  Andre små frugter og bær 0,01 (*)    

0154010 Blåbær, lav og amerikansk (almindelig blåbær, 
bølle)   

0,7 (+)  

0154020 Tranebær (tyttebær (V. vitis-idaea))   0,02 (*)  

0154030 Solbær og ribs (røde, sorte og hvide)   0,7 (+)  
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0154040 Stikkelsbær (herunder krydsninger med andre 
Ribes-arter)   

0,7 (+)  

0154050 Hyben   0,02 (*)  

0154060 Morbær (bær fra jordbærtræ)   0,02 (*)  

0154070 Azarolhvidtjørn (mediterranean medlar) (stik­
kelsbærkiwi (Actinidia arguta))   

0,02 (*)  

0154080 Hyldebær (sortfrugtet surbær, almindelig røn, 
vrietorn, havtorn, tjørn, bærmispel, rønnebær 
og andre bær fra træer)   

0,02 (*)  

0154990 Andet   0,02 (*)  

0160000 vi)  Diverse frugter 0,01 (*) 0,02 (*)  0,01 (*) 

0161000 a)  Spiselig skræl     

0161010 Dadler   0,02 (*)  

0161020 Figner   0,02 (*)  

0161030 Spiseoliven   0,05 (*)  

0161040 Kumquat (marumi, nagami, limequat (Citrus 
aurantifolia x Fortunella spp.))   

0,02 (*)  

0161050 Karambol (bilimbi)   0,02 (*)  

0161060 Almindelig kaki   0,02 (*)  

0161070 Jambolan (javablomme) (javaæble/vandæble, 
malayæble, rosenæble, brasiliansk kirsebær, 
surinamkirsebær/grumichama (Eugenia 
uniflora))   

0,02 (*)  

0161990 Andet   0,02 (*)  

0162000 b)  Ikke spiselig skræl, små   0,02 (*)  

0162010 Kiwifrugter     

0162020 Litchi (pulasan, rambutan/håret litchi, longan, 
mangostan, langsat, salak)     

0162030 Passionsfrugter     

0162040 Ægte figenkaktus (kaktusfigen)     

0162050 Stjerneæble     

0162060 Amerikansk kaki (Virginia kaki) (sort sapote, 
hvid sapote, grøn sapote, canistel/gul sapote, 
stor sapote (mammey))     

0162990 Andet     

0163000 c)  Ikke spiselig skræl, store     

0163010 Avocadoer   0,05 (*)  

0163020 Bananer (dværgbanan, melbanan, æblebanan)   0,02 (*)  
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0163030 Mangofrugter   0,02 (*)  

0163040 Papaja   0,02 (*)  

0163050 Granatæbler   0,02 (*)  

0163060 Cherimoya (netannona, sød annona/sukke­
ræble, ilama (Annona diversifolia) og andre 
mellemstore frugter af Annona-familien)   

0,02 (*)  

0163070 Guava (Rød pitahaya/dragefrugt (Hylocereus 
undatus))   

0,02 (*)  

0163080 Ananas   0,02 (*)  

0163090 Brødfrugt (jackfrugt)   0,02 (*)  

0163100 Durian   0,02 (*)  

0163110 Pigget annona (guanabana)   0,02 (*)  

0163990 Andet   0,02 (*)  

0200000 2.  GRØNTSAGER, FRISKE ELLER FROSNE     

0210000 i)  Rod- og knoldgrøntsager  0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0211000 a)  Kartofler 0,01 (*) (+)  (+)  

0212000 b)  Tropiske rod- og knoldgrøntsager 0,01 (*)    

0212010 Maniok (taro, tarorod, tannia)     

0212020 Batater, søde kartofler     

0212030 Yams (yamsbønne, mexicansk yamsbønne)     

0212040 Salepmaranta     

0212990 Andet     

0213000 c)  Andre rod- og knoldgrøntsager undtagen 
sukkerroe     

0213010 Rødbeder 0,01 (*)    

0213020 Gulerødder 0,01 (*)    

0213030 Knoldselleri 0,01 (*)  (+)  

0213040 Peberrod (angelikrod, løvstikkerod, ensianrod) 0,1    

0213050 Jordskokker (kinaskok) 0,01 (*)    

0213060 Pastinakker 0,01 (*)    

0213070 Persillerod 0,01 (*)    

0213080 Radiser (sort ræddike, japanræddike og 
lignende sorter, jordmandel (Cyperus esculentus)) 

0,01 (*)  (+)  
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0213090 Havrerod (skorzoner, haveskorzoner/vegeta­
bilsk østersplante, japansk burre) 

0,01 (*)    

0213100 Kålroer 0,01 (*)    

0213110 Majroer 0,01 (*)    

0213990 Andet 0,01 (*)    

0220000 ii)  Løg 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0220010 Hvidløg     

0220020 Kepaløg (andre løg, perleløg)     

0220030 Skalotteløg     

0220040 Forårsløg og pibeløg (andre grønne løg og 
lignende sorter)     

0220990 Andet     

0230000 iii)  Frugtgrøntsager  0,02 (*)  0,01 (*) 

0231000 a)  Solanacea     

0231010 Tomater (kirsebærtomat, blærebæger, gojibær, 
bukketorn (Lycium barbarum og L. chinense) 
trætomat) 

0,6 (+)  0,5 (+)  

0231020 Peberfrugter (chilipeber) 0,01 (*)  3 (+)  

0231030 Auberginer (ægplanter) (melonpære, antroewa/ 
hvid aubergine (S. macrocarpon)) 

0,01 (*)  0,5 (+)  

0231040 Okra (lady's fingers) 0,01 (*)  0,02 (*) (+)  

0231990 Andet 0,01 (*)  0,02 (*)  

0232000 b)  Cucurbitae — spiselig skræl 0,2 (+)  1 (+)  

0232010 Agurker     

0232020 Drueagurker, asieagurker     

0232030 Courgetter (sommersquash, mandelgræskar 
(patisson), flaskegræskar (Lagenaria siceraria), 
kayote, sopropo/karela, slangeagurk, kantluffa/ 
teroi)     

0232990 Andet     

0233000 c)  Cucurbitae — ikke spiselig skræl 0,15 (+)  0,3 (+)  

0233010 Meloner (hornmelon)     

0233020 Græskar (vintersquash, mandelgræskar (sen 
sort))     

0233030 Vandmeloner     

0233990 Andet     
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0234000 d)  Sukkermajs (babymajs) 0,01 (*)  0,02 (*) (+)  

0239000 e)  Andre frugtgrøntsager 0,01 (*)  0,02 (*)  

0240000 iv)  Kål 0,01 (*) 0,02 (*)  0,01 (*) 

0241000 a)  Blomsterkål   0,03 (+)  

0241010 Broccoli (calabrese, cime di rapa, kailankål)     

0241020 Blomkål     

0241990 Andet     

0242000 b)  Hovedkål     

0242010 Rosenkål   0,08 (+)  

0242020 Hovedkål (spidskål, rødkål, savojkål, hvidkål)   0,05 (+)  

0242990 Andet   0,02 (*)  

0243000 c)  Bladkål   0,2 (+)  

0243010 Kinakål (indisk eller kinesisk sennep, pak choi, 
tai goo choi, choi sum, pe-tsai)     

0243020 Grønkål (foderkål, portugisisk grønkål, portu­
gisisk kål, fodermarvkål)     

0243990 Andet     

0244000 d)  Kålrabi   0,02 (*) (+)  

0250000 v)  Bladgrøntsager og friske urter     

0251000 a)  Hoved- og pluksalat og andre salatplanter, 
herunder Brassicacea 

0,01 (*) 0,02 (*)  0,01 (*) 

0251010 Vårsalat (italiensk feldsalat)   3 (+)  

0251020 Salat (hovedsalat, lollo rosso (snit-/pluk- salat), 
icebergsalat, romainesalat (cossalat))   

3 (+)  

0251030 Endivie, bredbladet (vild cikorie, rød cikorie, 
radicchio, kruset endive, sugar loaf (C. endivia 
var. crispum/C. intybus var. foliosum), mælkebøt­
teblade)   

0,6 (+)  

0251040 Havekarse (mungbønnespirer, lucernespirer)   0,6 (+)  

0251050 Langskulpet vinterkarse   3 (+)  

0251060 Salatsennep, rucola (vild sennep, sandsennep 
(Diplotaxis spp.))   

3 (+)  

0251070 Rød sennep   0,6 (+)  
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0251080 Blade og skud af Brassica spp, herunder 
majroetoppe (mizuna, ærteblade og radise­
blade og andre spæde blade, herunder brassi­
cablade (afgrøder høstet op til bladstadium 8), 
blade af kålrabi)   

3 (+)  

0251990 Andet   0,02 (*)  

0252000 b)  Spinat og lign. (blade) 0,01 (*) 0,02 (*)  0,01 (*) 

0252010 Spinat (newzealandsk spinat, amarantspinat 
(pak-khom, tampara), tanniablade, bitterblad/ 
bitawiri)   

0,6 (+)  

0252020 Portulak (vinterportulak, haveportulak, almin­
delig portulak, skovsyre, salturt, agretti (Salsola 
soda))   

0,4 (+)  

0252030 Bladbeder (blade af rødbeder)   0,6 (+)  

0252990 Andet   0,02 (*)  

0253000 c)  Vinblade (vindrueblade) (malabarspinat, 
bananblade, cha-om (Acacia pennata)) 

0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0254000 d)  Brøndkarse (kinesisk snerle/vandsnerle/ 
vandspinat/kangkong (Ipomoea aquatica), 
kløverbregne, vandmimose) 

0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0255000 e)  Julesalat 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0256000 f)  Urter 0,02 (*) 0,05 (*) 3 0,02 (*) 

0256010 Kørvel   (+)  

0256020 Purløg   (+)  

0256030 Blade af selleri (blade af fennikel, koriander, 
dild og kommen, løvstikke/lostilk, angelik, 
sødskærm og andre blade af Apiacea, culantro/ 
mexicansk koriander/lang koriander (Eryngium 
foetidum))   

(+)  

0256040 Persille (blade af rodpersille)   (+)  

0256050 Salvie (vintersar, almindelig sar, blade af Borago 
officinalis)   

(+)  

0256060 Rosmarin   (+)  

0256070 Timian (merian, oregano)   (+)  

0256080 Basilikum (blade af citronmelisse, mynte, 
pebermynte, hellig basilikum, sød basilikum, 
citronbasilikum, spiselige blomster (Tagetes 
spp. og andre), asiatisk centella, vilde betel­
blade, karryblade)   

(+)  

0256090 Laurbærblade (citrongræs)   (+)  
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0256100 Estragon (isop)   (+)  

0256990 Andet     

0260000 vi)  Bælgfrugter (friske) 0,01 (*) 0,02 (*)  0,01 (*) 

0260010 Bønner, med bælg (grøn bønne/krybbønne/bryd­
bønne, pralbønne, snitbønne, meterbønne, guar­
bønne, sojabønne)   

2 (+)  

0260020 Bønner, uden bælg (hestebønne, flageolet, jack­
bønne, limabønne, vignabønne)   

0,02 (*) (+)  

0260030 Ærter, med bælg (mangetout/sukkerært)   0,02 (*) (+)  

0260040 Ærter, uden bælg (haveært/grønært, kikært)   0,02 (*)  

0260050 Linser   0,02 (*)  

0260990 Andet   0,02 (*)  

0270000 vii)  Stængelgrøntsager (friske) 0,01 (*) 0,02 (*)  0,01 (*) 

0270010 Asparges   0,02 (*)  

0270020 Kardoner (stængler af Borago officinalis)   0,02 (*)  

0270030 Bladselleri   0,04 (+)  

0270040 Fennikel   0,04 (+)  

0270050 Artiskokker (bananblomst)   0,02 (*) (+)  

0270060 Porrer   0,02 (*)  

0270070 Rabarber   0,02 (*)  

0270080 Bambusskud   0,02 (*)  

0270090 Palmehjerter   0,02 (*)  

0270990 Andet   0,02 (*)  

0280000 viii)  Svampe 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0280010 Dyrkede (havechampignon, østershat, shitake, 
svampemycelium (vegetative dele))     

0280020 Vilde (kantarel, sommertrøffel, morkel, rørhat)     

0280990 Andet     

0290000 ix)  Tang  0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0300000 3.  BÆLGFRUGTER, TØRREDE 0,02 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0300010 Bønner (hestebønne/valsk bønne, hvid bønne (navy 
beans), flageolet, jackbønne, limabønne, hestebønne, 
vignabønne)     

0300020 Linser     
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0300030 Ærter (Kikært, markært, fladbælg)     

0300040 Lupiner     

0300990 Andet     

0400000 4.  OLIEHOLDIGE FRØ OG FRUGTER 0,02 (*) 0,05 (*)  0,02 (*) 

0401000 i)  Olieholdige frø     

0401010 Hørfrø   0,02 (*)  

0401020 Jordnødder   0,02 (*)  

0401030 Valmuefrø   0,02 (*)  

0401040 Sesamfrø   0,02 (*)  

0401050 Solsikkefrø   0,02 (*)  

0401060 Rapsfrø (frø af agerkål, rybs)   0,02 (*)  

0401070 Sojabønner   0,02 (*)  

0401080 Sennepsfrø   0,02 (*)  

0401090 Bomuldsfrø   0,03  

0401100 Græskarfrø (frø af andre frugter af græskarfami­
lien)   

0,02 (*)  

0401110 Safflor   0,02 (*)  

0401120 Almindelig hjulkrone (vejbredslangehovede (Echium 
plantagineum), agerstenfrø (Buglossoides arvensis))   

0,02 (*)  

0401130 Sæddodder   0,02 (*)  

0401140 Hampfrø   0,02 (*)  

0401150 Kristpalmefrø   0,02 (*)  

0401990 Andet   0,02 (*)  

0402000 ii)  Olieholdige frugter   0,05 (*)  

0402010 Oliven til oliefremstilling     

0402020 Palmenødder (oliepalme-kerner)     

0402030 Frugt fra oliepalmer     

0402040 Kapok     

0402990 Andet     

0500000 5.  KORN 0,02 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0500010 Byg    (+) 

0500020 Boghvede (amarant, quinoa)     

0500030 Majs     
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0500040 Hirse (kolbehirse, teff, fingerhirse, perlehirse)     

0500050 Havre     

0500060 Ris (canadisk vildris (Zizania aquatica))  (+)   

0500070 Rug    (+) 

0500080 Durra     

0500090 Hvede (spelt, triticale)    (+) 

0500990 Andet (frø af almindelig kanariegræs (Phalaris canari­
ensis))     

0600000 6.  TE, KAFFE, URTEUDTRÆK OG KAKAO 0,05 (*) 0,1 (*)  0,05 (*) 

0610000 i)  Te   0,1 (*)  

0620000 ii)  Kaffebønner   0,1 (*)  

0630000 iii)  Urteudtræk (tørrede)     

0631000 a)  Blomster   5 (+)  

0631010 Blomster af kamille     

0631020 Blomster af hibiscus     

0631030 Kronblade af roser     

0631040 Blomster af jasmin (hyldeblomst (Sambucus 
nigra))     

0631050 Blomster af lind     

0631990 Andet     

0632000 b)  Blade   5 (+)  

0632010 Jordbærblade     

0632020 Rooibosblade (ginkgoblade)     

0632030 Maté     

0632990 Andet     

0633000 c)  Rødder   0,1 (*)  

0633010 Baldrianrod     

0633020 Ginsengrod     

0633990 Andet     

0639000 d)  Andre urteudtræk   0,1 (*)  

0640000 iv)  Kakaobønner (gærede eller tørrede)   0,1 (*)  

0650000 v)  Karob (johannesbrød)   0,1 (*)  
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0700000 7.  HUMLE (tørret) 0,05 (*) 0,1 (*) 15 (+) 0,05 (*) 

0800000 8.  KRYDDERIER     

0810000 i)  Frø 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0810010 Anis     

0810020 Sortkommen     

0810030 Sellerifrø (løvstikkefrø)     

0810040 Korianderfrø     

0810050 Spidskommenfrø     

0810060 Dildfrø     

0810070 Fennikelfrø     

0810080 Bukkehornsfrø     

0810090 Muskatnød     

0810990 Andet     

0820000 ii)  Frugter og bær 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0820010 Allehånde     

0820020 Sichuanpeber (anispeber, kinesisk peber)     

0820030 Kommen     

0820040 Kardemomme     

0820050 Enebær     

0820060 Peber, grøn, hvid og sort (lang peber, rosapeber)     

0820070 Vanillestænger     

0820080 Tamarinde     

0820990 Andet     

0830000 iii)  Bark 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0830010 Kanel (cassia)     

0830990 Andet     

0840000 iv)  Rødder eller jordstængler     

0840010 Lakrids 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0840020 Ingefær 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0840030 Gurkemeje (kurkuma) 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0840040 Peberrod (+) (+) (+) (+) 

0840990 Andet 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 
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0850000 v)  Knopper 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0850010 Kryddernellike     

0850020 Kapers     

0850990 Andet     

0860000 vi)  Støvfang 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0860010 Saffrankrokus     

0860990 Andet     

0870000 vii)  Frøkapper 0,05 (*) 0,1 (*) 0,1 (*) 0,05 (*) 

0870010 Muskatblomme     

0870990 Andet     

0900000 9.  SUKKERPLANTER 0,01 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

0900010 Sukkerroer (roden)     

0900020 Sukkerrør     

0900030 Cicorierødder     

0900990 Andet     

1000000 10.  ANIMALSKE PRODUKTER — LANDDYR     

1010000 i)  Væv 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1011000 a)  Svin     

1011010 Muskel     

1011020 Fedt     

1011030 Lever     

1011040 Nyre     

1011050 Spiselige slagtebiprodukter     

1011990 Andet     

1012000 b)  Kvæg     

1012010 Muskel     

1012020 Fedt     

1012030 Lever     

1012040 Nyre     

1012050 Spiselige slagtebiprodukter     

1012990 Andet     
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) 

1013000 c)  Får     

1013010 Muskel     

1013020 Fedt     

1013030 Lever     

1013040 Nyre     

1013050 Spiselige slagtebiprodukter     

1013990 Andet     

1014000 d)  Geder     

1014010 Muskel     

1014020 Fedt     

1014030 Lever     

1014040 Nyre     

1014050 Spiselige slagtebiprodukter     

1014990 Andet     

1015000 e)  Heste, æsler, muldyr og mulæsler     

1015010 Muskel     

1015020 Fedt     

1015030 Lever     

1015040 Nyre     

1015050 Spiselige slagtebiprodukter     

1015990 Andet     

1016000 f)  Fjerkræ — høns, gæs, ænder, kalkuner og 
perlehøns, strudse, duer     

1016010 Muskel     

1016020 Fedt     

1016030 Lever     

1016040 Nyre     

1016050 Spiselige slagtebiprodukter     

1016990 Andet     

1017000 g)  Andre husdyr (kaniner, kænguruer, hjorte)     

1017010 Muskel     

1017020 Fedt     
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) 

1017030 Lever     

1017040 Nyre     

1017050 Spiselige slagtebiprodukter     

1017990 Andet     

1020000 ii)  Mælk 0,01 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) (+) 0,01 (*) 

1020010 Kvæg     

1020020 Får     

1020030 Geder     

1020040 Heste     

1020990 Andet     

1030000 iii)  Fugleæg 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1030010 Kyllinger     

1030020 Ænder     

1030030 Gæs     

1030040 Vagtler     

1030990 Andet     

1040000 iv)  Honning (gelée royale, pollen, bikage med 
honning) 

0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

1050000 v)  Padder og krybdyr (frølår, krokodiller) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1060000 vi)  Snegle 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1070000 vii) Andre animalske produkter af landdyr (vildtle­
vende vildt) 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  

(*)  Angiver bestemmelsesgrænseværdien. 
(**)  Pesticid/kode-kombination, som maksimalgrænseværdierne i bilag III, del B, gælder for. 
(a)  Bilag I indeholder en fuldstændig liste over vegetabilske og animalske produkter, som der er fastsat maksimalgrænseværdier for. 

Cyazofamid 

(+)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationsforsøg ikke foreligger. Når Kommissionen 
tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 
23. april 2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke foreligger.  

0211000 a)  Kartofler 

0231010 Tomater (kirsebærtomat, blærebæger, gojibær, bukketorn (Lycium barbarum og L. chinense) trætomat) 
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0232000 b)  Cucurbitae — spiselig skræl 

0232010 Agurker 

0232020 Drueagurker, asieagurker 

0232030 Courgetter (sommersquash, mandelgræskar (patisson), f laskegræskar (Lagenaria siceraria), kayote, sopropo/karela, 
slangeagurk, kantluffa/teroi) 

0232990 Andet 

0233000 c)  Cucurbitae — ikke spiselig skræl 

0233010 Meloner (hornmelon) 

0233020 Græskar (vintersquash, mandelgræskar (sen sort)) 

0233030 Vandmeloner 

0233990 Andet  

(+)  Den relevante maksimalgrænseværdi for peberrod (Armoracia rusticana) i krydderigruppen (kode 0840040) er den, der er fastsat for peberrod 
(Armoracia rusticana) i grøntsagsgruppen, rod- og knoldgrøntsagsgruppen (kode 0213040), under hensyntagen til ændringer i koncentrationerne 
som følge af forarbejdningen (tørring), jf. artikel 20, stk. 1, i forordning (EF) nr. 396/2005.  

0840040 Peberrod  

Cyhalofop butyl 

(+)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om analysemetoder ikke foreligger. Når Kommissionen tager 
maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 23. 
april 2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke foreligger.  

0500060 Ris (canadisk vildris (Zizania aquatica))  

(+)  Den relevante maksimalgrænseværdi for peberrod (Armoracia rusticana) i krydderigruppen (kode 0840040) er den, der er fastsat for peberrod 
(Armoracia rusticana) i grøntsagsgruppen, rod- og knoldgrøntsagsgruppen (kode 0213040), under hensyntagen til ændringer i koncentrationerne 
som følge af forarbejdningen (tørring), jf. artikel 20, stk. 1, i forordning (EF) nr. 396/2005.  

0840040 Peberrod  

Pymetrozin (A) (R) 

(A)  EU-referencelaboratorierne har påpeget, at referencestandarderne for 6-hydroxymethylpymetrozin og phosphatkonjugatet heraf ikke foreligger 
kommercielt. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til den kommercielle tilgængelighed af de i 
første punktum omhandlede referencestandarder senest den 23. april 2015, eller Kommissionen vil, hvis referencestandarderne ikke foreligger 
kommercielt på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger. 

(R) = Definitionen på restkoncentration er forskellig for følgende pesticid/kodenummer-kombinationer: 
Pymetrozin — kode 1020000: pymetrozin, 6-hydroxymethylpymetrozin og phosphatkonjugatet heraf, udtrykt som pymetrozin  

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om lagerstabilitet ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksi­
malgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 23. april 
2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke foreligger.  

0110000 i)  Citrusfrugter 

0110010 Grapefrugter (pompelmus, sweetie, tangelo (dog ikke mineola), ugli og lignende krydsninger) 

0110020 Appelsiner (bergamot, bigarade, chinotto og lignende krydsninger) 
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0110030 Citroner (cedrat, citron, buddhafinger (Citrus medica var. sarcodactylis)) 

0110040 Limefrugter 

0110050 Mandariner (klementin, tangerin, mineola og lignende krydsninger tangor (Citrus reticulata x sinensis)) 

0110990 Andet  

(+)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationsforsøg og lagerstabilitet ikke foreligger. Når 
Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de fore­
ligger senest den 23. april 2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke fore­
ligger.  

0130010 Æbler (vildæble) 

0130020 Pærer (kinesisk pære)  

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om lagerstabilitet ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksi­
malgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 23. april 
2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke foreligger.  

0140010 Abrikoser 

0140030 Fersken (nektarin og lignende krydsninger)  

(+)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationsforsøg og lagerstabilitet ikke foreligger. Når 
Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de fore­
ligger senest den 23. april 2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke fore­
ligger.  

0152000 b)  Jordbær  

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om lagerstabilitet ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksi­
malgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 23. april 
2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke foreligger.  

0153010 Brombær 

0153030 Hindbær (vinbrombær, agerbær (Rubus arcticus), agerbær krydset med hindbær (Rubus arcticus x Rubus idaeus))  

(+)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationsforsøg og lagerstabilitet ikke foreligger. Når 
Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de fore­
ligger senest den 23. april 2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke fore­
ligger.  

0154010 Blåbær, lav og amerikansk (almindelig blåbær, bølle) 

0154030 Solbær og ribs (røde, sorte og hvide) 

0154040 Stikkelsbær (herunder krydsninger med andre Ribes-arter)  

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om lagerstabilitet ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksi­
malgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 23. april 
2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke foreligger. 
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0211000 a)  Kartofler 

0213030 Knoldselleri 

0213080 Radiser (sort ræddike, japanræddike og lignende sorter, jordmandel (Cyperus esculentus))  

(+)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationsforsøg og lagerstabilitet ikke foreligger. Når 
Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de fore­
ligger senest den 23. april 2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke fore­
ligger.  

0231010 Tomater (kirsebærtomat, blærebæger, gojibær, bukketorn (Lycium barbarum og L. chinense) trætomat) 

0231020 Peberfrugter (chilipeber) 

0231030 Auberginer (ægplanter) (melonpære, antroewa/hvid aubergine (S. macrocarpon)) 

0231040 Okra (lady's fingers) 

0232000 b)  Cucurbitae — spiselig skræl 

0232010 Agurker 

0232020 Drueagurker, asieagurker 

0232030 Courgetter (sommersquash, mandelgræskar (patisson), f laskegræskar (Lagenaria siceraria), kayote, sopropo/karela, 
slangeagurk, kantluffa/teroi) 

0232990 Andet 

0233000 c)  Cucurbitae — ikke spiselig skræl 

0233010 Meloner (hornmelon) 

0233020 Græskar (vintersquash, mandelgræskar (sen sort)) 

0233030 Vandmeloner 

0233990 Andet  

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om lagerstabilitet ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksi­
malgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 23. april 
2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke foreligger.  

0234000 d)  Sukkermajs (babymajs) 

0241000 a)  Blomsterkål 

0241010 Broccoli (calabrese, cime di rapa, kailankål) 

0241020 Blomkål 

0241990 Andet 

0242010 Rosenkål 

0242020 Hovedkål (spidskål, rødkål, savojkål, hvidkål) 

0243000 c)  Bladkål 

0243010 Kinakål (indisk eller kinesisk sennep, pak choi, tai goo choi, choi sum, pe-tsai) 

0243020 Grønkål (foderkål, portugisisk grønkål, portugisisk kål, fodermarvkål) 

0243990 Andet 

0244000 d)  Kålrabi 

0251010 Vårsalat (italiensk feldsalat) 

0251020 Salat (hovedsalat, lollo rosso (snit-/pluk- salat), icebergsalat, romainesalat (cossalat)) 
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0251030 Endivie, bredbladet (vild cikorie, rød cikorie, radicchio, kruset endive, sugar loaf (C. endivia var. crispum/C. intybus 
var. foliosum), mælkebøtteblade) 

0251040 Havekarse (mungbønnespirer, lucernespirer) 

0251050 Langskulpet vinterkarse 

0251060 Salatsennep, rucola (vild sennep, sandsennep (Diplotaxis spp.)) 

0251070 Rød sennep 

0251080 Blade og skud af Brassica spp, herunder majroetoppe (mizuna, ærteblade og radiseblade og andre spæde blade, 
herunder brassicablade (afgrøder høstet op til bladstadium 8), blade af kålrabi) 

0252010 Spinat (newzealandsk spinat, amarantspinat (pak-khom, tampara), tanniablade, bitterblad/bitawiri) 

0252020 Portulak (vinterportulak, haveportulak, almindelig portulak, skovsyre, salturt, agretti (Salsola soda)) 

0252030 Bladbeder (blade af rødbeder) 

0256010 Kørvel 

0256020 Purløg 

0256030 Blade af selleri (blade af fennikel, koriander, dild og kommen, løvstikke/lostilk, angelik, sødskærm og andre blade af 
Apiacea, culantro/mexicansk koriander/lang koriander (Eryngium foetidum)) 

0256040 Persille (blade af rodpersille) 

0256050 Salvie (vintersar, almindelig sar, blade af Borago officinalis) 

0256060 Rosmarin 

0256070 Timian (merian, oregano) 

0256080 Basilikum (blade af citronmelisse, mynte, pebermynte, hellig basilikum, sød basilikum, citronbasilikum, spiselige blomster 
(Tagetes spp. og andre), asiatisk centella, vilde betelblade, karryblade) 

0256090 Laurbærblade (citrongræs) 

0256100 Estragon (isop) 

0260010 Bønner, med bælg (grøn bønne/krybbønne/brydbønne, pralbønne, snitbønne, meterbønne, guarbønne, sojabønne)  

(+)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationsforsøg og lagerstabilitet ikke foreligger. Når 
Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de fore­
ligger senest den 23. april 2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke fore­
ligger.  

0260020 Bønner, uden bælg (hestebønne, flageolet, jackbønne, limabønne, vignabønne)  

(+) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om lagerstabilitet ikke foreligger. Når Kommissionen tager maksi­
malgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 23. april 
2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke foreligger.  

0260030 Ærter, med bælg (mangetout/sukkerært) 

0270030 Bladselleri 
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0270040 Fennikel 

0270050 Artiskokker (bananblomst)  

(+)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om analysemetoder ikke foreligger. Når Kommissionen tager 
maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 23. 
april 2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke foreligger.  

0631000 a)  Blomster 

0631010 Blomster af kamille 

0631020 Blomster af hibiscus 

0631030 Kronblade af roser 

0631040 Blomster af jasmin (hyldeblomst (Sambucus nigra)) 

0631050 Blomster af lind 

0631990 Andet 

0632000 b)  Blade 

0632010 Jordbærblade 

0632020 Rooibosblade (ginkgoblade) 

0632030 Maté 

0632990 Andet 

0700000 7.  HUMLE (tørret)  

(+)  Den relevante maksimalgrænseværdi for peberrod (Armoracia rusticana) i krydderigruppen (kode 0840040) er den, der er fastsat for peberrod 
(Armoracia rusticana) i grøntsagsgruppen, rod- og knoldgrøntsagsgruppen (kode 0213040), under hensyntagen til ændringer i koncentrationerne 
som følge af forarbejdningen (tørring), jf. artikel 20, stk. 1, i forordning (EF) nr. 396/2005.  

0840040 Peberrod  

(+)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om analysemetoder ikke foreligger. Når Kommissionen tager 
maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 23. 
april 2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke foreligger.  

1020000 ii)  Mælk 

1020010 Kvæg 

1020020 Får 

1020030 Geder  

Silthiofam 

(+)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om analysemetoder ikke foreligger. Når Kommissionen tager 
maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 23. 
april 2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke foreligger.  

0500010 Byg 

0500070 Rug 

0500090 Hvede (spelt, triticale)  
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(+)  Den relevante maksimalgrænseværdi for peberrod (Armoracia rusticana) i krydderigruppen (kode 0840040) er den, der er fastsat for peberrod 
(Armoracia rusticana) i grøntsagsgruppen, rod- og knoldgrøntsagsgruppen (kode 0213040), under hensyntagen til ændringer i koncentrationerne 
som følge af forarbejdningen (tørring), jf. artikel 20, stk. 1, i forordning (EF) nr. 396/2005.  

0840040 Peberrod                                                                                                                                                                                     

b)  Følgende kolonner vedrørende benthiavalicarb og forchlorfenuron indsættes: 

Pesticidrester og maksimalgrænseværdier (mg/kg) 

Kode- 
nummer 

Grupper af produkter og eksempler på individuelle produkter, som 
maksimalgrænseværdierne gælder for (a) 
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0100000 1.  FRUGTER, FRISKE ELLER FROSNE NØDDER   

0110000 i)  Citrusfrugter 0,01 (*) 0,01 (*) 

0110010 Grapefrugter (pompelmus, sweetie, tangelo (dog ikke mineola), ugli og 
lignende krydsninger)   

0110020 Appelsiner (bergamot, bigarade, chinotto og lignende krydsninger)   

0110030 Citroner (cedrat, citron, buddhafinger (Citrus medica var. sarcodactylis))   

0110040 Limefrugter   

0110050 Mandariner (klementin, tangerin, mineola og lignende krydsninger 
tangor (Citrus reticulata x sinensis))   

0110990 Andet   

0120000 ii)  Trænødder 0,02 (*) 0,02 (*) 

0120010 Mandler   

0120020 Paranødder   

0120030 Cashewnødder   

0120040 Kastanjer   

0120050 Kokosnødder   
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(1) (2) (3) (4) 

0120060 Hasselnødder (lambertsnød)   

0120070 Macadamia   

0120080 Pekannødder   

0120090 Pinjekerner   

0120100 Pistacienødder   

0120110 Valnødder   

0120990 Andet   

0130000 iii)  Kernefrugter 0,01 (*) 0,01 (*) 

0130010 Æbler (vildæble)   

0130020 Pærer (kinesisk pære)   

0130030 Kvæder   

0130040 Mispel   

0130050 Japanmispel   

0130990 Andet   

0140000 iv)  Stenfrugter 0,01 (*) 0,01 (*) 

0140010 Abrikoser   

0140020 Kirsebær (sødkirsebær, surkirsebær)   

0140030 Fersken (nektarin og lignende krydsninger)   

0140040 Blommer (kræge, reineclaude, mirabelle, slåen, rød daddel/kinesisk 
daddel/almindelig jujube(Ziziphus zizyphus))   

0140990 Andet   

0150000 v)  Bær og små frugter  0,01 (*) 

0151000 a)  Spisedruer og druer til vinfremstilling 0,3  

0151010 Spisedruer   

0151020 Druer til vinfremstilling   

0152000 b)  Jordbær 0,01 (*)  

0153000 c)  Stængelfrugter 0,01 (*)  

0153010 Brombær   

23.4.2014 L 119/26 Den Europæiske Unions Tidende DA    



(1) (2) (3) (4) 

0153020 Korbær (loganbær, taybær, boysenbær, multebær og andre kryds­
ninger med Rubus)   

0153030 Hindbær (vinbrombær, agerbær (Rubus arcticus), agerbær krydset 
med hindbær (Rubus arcticus x Rubus idaeus))   

0153990 Andet   

0154000 d)  Andre små frugter og bær 0,01 (*)  

0154010 Blåbær, lav og amerikansk (almindelig blåbær, bølle)   

0154020 Tranebær (tyttebær (V. vitis-idaea))   

0154030 Solbær og ribs (røde, sorte og hvide)   

0154040 Stikkelsbær (herunder krydsninger med andre Ribes-arter)   

0154050 Hyben   

0154060 Morbær (bær fra jordbærtræ)   

0154070 Azarolhvidtjørn (mediterranean medlar) (stikkelsbærkiwi (Actinidia 
arguta))   

0154080 Hyldebær (sortfrugtet surbær, almindelig røn, vrietorn, havtorn, 
tjørn, bærmispel, rønnebær og andre bær fra træer)   

0154990 Andet   

0160000 vi)  Diverse frugter 0,01 (*) 0,01 (*) 

0161000 a)  Spiselig skræl   

0161010 Dadler   

0161020 Figner   

0161030 Spiseoliven   

0161040 Kumquat (marumi, nagami, limequat (Citrus aurantifolia x Fortunella 
spp.))   

0161050 Karambol (bilimbi)   

0161060 Almindelig kaki   

0161070 Jambolan (javablomme) (javaæble/vandæble, malayæble, rosenæble, 
brasiliansk kirsebær, surinamkirsebær/grumichama (Eugenia 
uniflora))   

0161990 Andet   

0162000 b)  Ikke spiselig skræl, små   

0162010 Kiwifrugter   

0162020 Litchi (pulasan, rambutan/håret litchi, longan, mangostan, langsat, 
salak)   

0162030 Passionsfrugter   

0162040 Ægte figenkaktus (kaktusfigen)   
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0162050 Stjerneæble   

0162060 Amerikansk kaki (Virginia kaki) (sort sapote, hvid sapote, grøn 
sapote, canistel/gul sapote, stor sapote (mammey))   

0162990 Andet   

0163000 c)  Ikke spiselig skræl, store   

0163010 Avocadoer   

0163020 Bananer (dværgbanan, melbanan, æblebanan)   

0163030 Mangofrugter   

0163040 Papaja   

0163050 Granatæbler   

0163060 Cherimoya (netannona, sød annona/sukkeræble, ilama (Annona 
diversifolia) og andre mellemstore frugter af Annona-familien)   

0163070 Guava (Rød pitahaya/dragefrugt (Hylocereus undatus))   

0163080 Ananas   

0163090 Brødfrugt (jackfrugt)   

0163100 Durian   

0163110 Pigget annona (guanabana)   

0163990 Andet   

0200000 2.  GRØNTSAGER, FRISKE ELLER FROSNE   

0210000 i)  Rod- og knoldgrøntsager  0,01 (*) 

0211000 a)  Kartofler 0,02 (*)  

0212000 b)  Tropiske rod- og knoldgrøntsager 0,01 (*)  

0212010 Maniok (taro, tarorod, tannia)   

0212020 Batater, søde kartofler   

0212030 Yams (yamsbønne, mexicansk yamsbønne)   

0212040 Salepmaranta   

0212990 Andet   

0213000 c)  Andre rod- og knoldgrøntsager undtagen sukkerroe 0,01 (*)  

0213010 Rødbeder   

0213020 Gulerødder   

0213030 Knoldselleri   

0213040 Peberrod (angelikrod, løvstikkerod, ensianrod)   

0213050 Jordskokker (kinaskok)   

0213060 Pastinakker   
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0213070 Persillerod   

0213080 Radiser (sort ræddike, japanræddike og lignende sorter, jordmandel 
(Cyperus esculentus))   

0213090 Havrerod (skorzoner, haveskorzoner/vegetabilsk østersplante, 
japansk burre)   

0213100 Kålroer   

0213110 Majroer   

0213990 Andet   

0220000 ii)  Løg  0,01 (*) 

0220010 Hvidløg 0,02 (*)  

0220020 Kepaløg (andre løg, perleløg) 0,02 (*)  

0220030 Skalotteløg 0,02 (*)  

0220040 Forårsløg og pibeløg (andre grønne løg og lignende sorter) 0,01 (*)  

0220990 Andet 0,01 (*)  

0230000 iii)  Frugtgrøntsager  0,01 (*) 

0231000 a)  Solanacea   

0231010 Tomater (kirsebærtomat, blærebæger, gojibær, bukketorn (Lycium 
barbarum og L. chinense) trætomat) 

0,3  

0231020 Peberfrugter (chilipeber) 0,01 (*)  

0231030 Auberginer (ægplanter) (melonpære, antroewa/hvid aubergine (S. 
macrocarpon)) 

0,01 (*)  

0231040 Okra (lady's fingers) 0,01 (*)  

0231990 Andet 0,01 (*)  

0232000 b)  Cucurbitae — spiselig skræl 0,01 (*)  

0232010 Agurker (+)  

0232020 Drueagurker, asieagurker   

0232030 Courgetter (sommersquash, mandelgræskar (patisson), flaskegræ­
skar (Lagenaria siceraria), kayote, sopropo/karela, slangeagurk, kant­
luffa/teroi)   

0232990 Andet   

0233000 c)  Cucurbitae — ikke spiselig skræl 0,01 (*)  

0233010 Meloner (hornmelon)   

0233020 Græskar (vintersquash, mandelgræskar (sen sort))   

0233030 Vandmeloner   

0233990 Andet   
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0234000 d)  Sukkermajs (babymajs) 0,01 (*)  

0239000 e)  Andre frugtgrøntsager 0,01 (*)  

0240000 iv)  Kål 0,01 (*) 0,01 (*) 

0241000 a)  Blomsterkål   

0241010 Broccoli (calabrese, cime di rapa, kailankål)   

0241020 Blomkål   

0241990 Andet   

0242000 b)  Hovedkål   

0242010 Rosenkål   

0242020 Hovedkål (spidskål, rødkål, savojkål, hvidkål)   

0242990 Andet   

0243000 c)  Bladkål   

0243010 Kinakål (indisk eller kinesisk sennep, pak choi, tai goo choi, choi 
sum, pe-tsai)   

0243020 Grønkål (foderkål, portugisisk grønkål, portugisisk kål, foder­
marvkål)   

0243990 Andet   

0244000 d)  Kålrabi   

0250000 v)  Bladgrøntsager og friske urter   

0251000 a) Hoved- og pluksalat og andre salatplanter, herunder Brassi­
cacea 

0,01 (*) 0,01 (*) 

0251010 Vårsalat (italiensk feldsalat)   

0251020 Salat (hovedsalat, lollo rosso (snit-/pluk- salat), icebergsalat, romai­
nesalat (cossalat))   

0251030 Endivie, bredbladet (vild cikorie, rød cikorie, radicchio, kruset 
endive, sugar loaf (C. endivia var. crispum/C. intybus var. foliosum), 
mælkebøtteblade)   

0251040 Havekarse (mungbønnespirer, lucernespirer)   

0251050 Langskulpet vinterkarse   

0251060 Salatsennep, rucola (vild sennep, sandsennep (Diplotaxis spp.))   

0251070 Rød sennep   
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0251080 Blade og skud af Brassica spp, herunder majroetoppe (mizuna, 
ærteblade og radiseblade og andre spæde blade, herunder brassica­
blade (afgrøder høstet op til bladstadium 8), blade af kålrabi)   

0251990 Andet   

0252000 b)  Spinat og lign. (blade) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0252010 Spinat (newzealandsk spinat, amarantspinat (pak-khom, tampara), 
tanniablade, bitterblad/bitawiri)   

0252020 Portulak (vinterportulak, haveportulak, almindelig portulak, 
skovsyre, salturt, agretti (Salsola soda))   

0252030 Bladbeder (blade af rødbeder)   

0252990 Andet   

0253000 c)  Vinblade (vindrueblade) (malabarspinat, bananblade, cha-om 
(Acacia pennata)) 

0,01 (*) 0,01 (*) 

0254000 d)  Brøndkarse (kinesisk snerle/vandsnerle/vandspinat/kangkong 
(Ipomoea aquatica), kløverbregne, vandmimose) 

0,01 (*) 0,01 (*) 

0255000 e)  Julesalat 0,01 (*) 0,01 (*) 

0256000 f)  Urter 0,02 (*) 0,02 (*) 

0256010 Kørvel   

0256020 Purløg   

0256030 Blade af selleri (blade af fennikel, koriander, dild og kommen, 
løvstikke/lostilk, angelik, sødskærm og andre blade af Apiacea, 
culantro/mexicansk koriander/lang koriander (Eryngium foetidum))   

0256040 Persille (blade af rodpersille)   

0256050 Salvie (vintersar, almindelig sar, blade af Borago officinalis)   

0256060 Rosmarin   

0256070 Timian (merian, oregano)   

0256080 Basilikum (blade af citronmelisse, mynte, pebermynte, hellig basi­
likum, sød basilikum, citronbasilikum, spiselige blomster (Tagetes 
spp. og andre), asiatisk centella, vilde betelblade, karryblade)   

0256090 Laurbærblade (citrongræs)   

0256100 Estragon (isop)   

0256990 Andet   
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0260000 vi)  Bælgfrugter (friske) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0260010 Bønner, med bælg (grøn bønne/krybbønne/brydbønne, pralbønne, 
snitbønne, meterbønne, guarbønne, sojabønne)   

0260020 Bønner, uden bælg (hestebønne, flageolet, jackbønne, limabønne, 
vignabønne)   

0260030 Ærter, med bælg (mangetout/sukkerært)   

0260040 Ærter, uden bælg (haveært/grønært, kikært)   

0260050 Linser   

0260990 Andet   

0270000 vii)  Stængelgrøntsager (friske) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270010 Asparges   

0270020 Kardoner (stængler af Borago officinalis)   

0270030 Bladselleri   

0270040 Fennikel   

0270050 Artiskokker (bananblomst)   

0270060 Porrer   

0270070 Rabarber   

0270080 Bambusskud   

0270090 Palmehjerter   

0270990 Andet   

0280000 viii)  Svampe 0,01 (*) 0,01 (*) 

0280010 Dyrkede (havechampignon, østershat, shitake, svampemycelium (vege­
tative dele))   

0280020 Vilde (kantarel, sommertrøffel, morkel, rørhat)   

0280990 Andet   

0290000 ix)  Tang 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300000 3.  BÆLGFRUGTER, TØRREDE 0,02 (*) 0,02 (*) 

0300010 Bønner (hestebønne/valsk bønne, hvid bønne (navy beans), flageolet, jack­
bønne, limabønne, hestebønne, vignabønne)   

0300020 Linser   

0300030 Ærter (Kikært, markært, fladbælg)   

0300040 Lupiner   

0300990 Andet   
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0400000 4.  OLIEHOLDIGE FRØ OG FRUGTER 0,02 (*) 0,02 (*) 

0401000 i)  Olieholdige frø   

0401010 Hørfrø   

0401020 Jordnødder   

0401030 Valmuefrø   

0401040 Sesamfrø   

0401050 Solsikkefrø   

0401060 Rapsfrø (frø af agerkål, rybs)   

0401070 Sojabønner   

0401080 Sennepsfrø   

0401090 Bomuldsfrø   

0401100 Græskarfrø (frø af andre frugter af græskarfamilien)   

0401110 Safflor   

0401120 Almindelig hjulkrone (vejbredslangehovede (Echium plantagineum), ager­
stenfrø (Buglossoides arvensis))   

0401130 Sæddodder   

0401140 Hampfrø   

0401150 Kristpalmefrø   

0401990 Andet   

0402000 ii)  Olieholdige frugter   

0402010 Oliven til oliefremstilling   

0402020 Palmenødder (oliepalme-kerner)   

0402030 Frugt fra oliepalmer   

0402040 Kapok   

0402990 Andet   

0500000 5.  KORN 0,02 (*) 0,02 (*) 

0500010 Byg   

0500020 Boghvede (amarant, quinoa)   

0500030 Majs   

0500040 Hirse (kolbehirse, teff, fingerhirse, perlehirse)   

0500050 Havre   
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0500060 Ris (canadisk vildris (Zizania aquatica))   

0500070 Rug   

0500080 Durra   

0500090 Hvede (spelt, triticale)   

0500990 Andet (frø af almindelig kanariegræs (Phalaris canariensis))   

0600000 6.  TE, KAFFE, URTEUDTRÆK OG KAKAO 0,05 (*) 0,05 (*) 

0610000 i)  Te   

0620000 ii)  Kaffebønner   

0630000 iii)  Urteudtræk (tørrede)   

0631000 a)  Blomster   

0631010 Blomster af kamille   

0631020 Blomster af hibiscus   

0631030 Kronblade af roser   

0631040 Blomster af jasmin (hyldeblomst (Sambucus nigra))   

0631050 Blomster af lind   

0631990 Andet   

0632000 b)  Blade   

0632010 Jordbærblade   

0632020 Rooibosblade (ginkgoblade)   

0632030 Maté   

0632990 Andet   

0633000 c)  Rødder   

0633010 Baldrianrod   

0633020 Ginsengrod   

0633990 Andet   

0639000 d)  Andre urteudtræk   

0640000 iv)  Kakaobønner (gærede eller tørrede)   

0650000 v)  Karob (johannesbrød)   
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0700000 7.  HUMLE (tørret) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0800000 8.  KRYDDERIER   

0810000 i)  Frø 0,05 (*) 0,05 (*) 

0810010 Anis   

0810020 Sortkommen   

0810030 Sellerifrø (løvstikkefrø)   

0810040 Korianderfrø   

0810050 Spidskommenfrø   

0810060 Dildfrø   

0810070 Fennikelfrø   

0810080 Bukkehornsfrø   

0810090 Muskatnød   

0810990 Andet   

0820000 ii)  Frugter og bær 0,05 (*) 0,05 (*) 

0820010 Allehånde   

0820020 Sichuanpeber (anispeber, kinesisk peber)   

0820030 Kommen   

0820040 Kardemomme   

0820050 Enebær   

0820060 Peber, grøn, hvid og sort (lang peber, rosapeber)   

0820070 Vanillestænger   

0820080 Tamarinde   

0820990 Andet   

0830000 iii)  Bark 0,05 (*) 0,05 (*) 

0830010 Kanel (cassia)   

0830990 Andet   

0840000 iv)  Rødder eller jordstængler   

0840010 Lakrids 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840020 Ingefær 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840030 Gurkemeje (kurkuma) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840040 Peberrod (+) (+) 

0840990 Andet 0,05 (*) 0,05 (*) 
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0850000 v)  Knopper 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850010 Kryddernellike   

0850020 Kapers   

0850990 Andet   

0860000 vi)  Støvfang 0,05 (*) 0,05 (*) 

0860010 Saffrankrokus   

0860990 Andet   

0870000 vii)  Frøkapper 0,05 (*) 0,05 (*) 

0870010 Muskatblomme   

0870990 Andet   

0900000 9.  SUKKERPLANTER 0,01 (*) 0,01 (*) 

0900010 Sukkerroer (roden)   

0900020 Sukkerrør   

0900030 Cicorierødder   

0900990 Andet   

1000000 10.  ANIMALSKE PRODUKTER — LANDDYR   

1010000 i)  Væv 0,01 (*) 0,01 (*) 

1011000 a)  Svin   

1011010 Muskel   

1011020 Fedt   

1011030 Lever   

1011040 Nyre   

1011050 Spiselige slagtebiprodukter   

1011990 Andet   

1012000 b)  Kvæg   

1012010 Muskel   

1012020 Fedt   

1012030 Lever   

1012040 Nyre   

1012050 Spiselige slagtebiprodukter   

1012990 Andet   

23.4.2014 L 119/36 Den Europæiske Unions Tidende DA    



(1) (2) (3) (4) 

1013000 c)  Får   

1013010 Muskel   

1013020 Fedt   

1013030 Lever   

1013040 Nyre   

1013050 Spiselige slagtebiprodukter   

1013990 Andet   

1014000 d)  Geder   

1014010 Muskel   

1014020 Fedt   

1014030 Lever   

1014040 Nyre   

1014050 Spiselige slagtebiprodukter   

1014990 Andet   

1015000 e)  Heste, æsler, muldyr og mulæsler   

1015010 Muskel   

1015020 Fedt   

1015030 Lever   

1015040 Nyre   

1015050 Spiselige slagtebiprodukter   

1015990 Andet   

1016000 f)  Fjerkræ — høns, gæs, ænder, kalkuner og perlehøns, strudse, 
duer   

1016010 Muskel   

1016020 Fedt   

1016030 Lever   

1016040 Nyre   

1016050 Spiselige slagtebiprodukter   

1016990 Andet   

1017000 g)  Andre husdyr (kaniner, kænguruer, hjorte)   

1017010 Muskel   
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1017020 Fedt   

1017030 Lever   

1017040 Nyre   

1017050 Spiselige slagtebiprodukter   

1017990 Andet   

1020000 ii)  Mælk 0,01 (*) 0,01 (*) 

1020010 Kvæg   

1020020 Får   

1020030 Geder   

1020040 Heste   

1020990 Andet   

1030000 iii)  Fugleæg 0,01 (*) 0,01 (*) 

1030010 Kyllinger   

1030020 Ænder   

1030030 Gæs   

1030040 Vagtler   

1030990 Andet   

1040000 iv)  Honning (gelée royale, pollen, bikage med honning) 0,05 (*) 0,05 (*) 

1050000 v)  Padder og krybdyr (frølår, krokodiller) 0,01 (*) 0,01 (*) 

1060000 vi)  Snegle 0,01 (*) 0,01 (*) 

1070000 vii)  Andre animalske produkter af landdyr (vildtlevende vildt) 0,01 (*) 0,01 (*) 

(*)  Angiver bestemmelsesgrænseværdien. 
(**)  Pesticid/kode-kombination, som maksimalgrænseværdierne i bilag III, del B, gælder for. 
(a)  Bilag I indeholder en fuldstændig liste over vegetabilske og animalske produkter, som der er fastsat maksimalgrænseværdier for. 

Benthiavalicarb (benthiavalicarb-isopropyl (KIF-230 R-L) og enantiomer (KIF-230 S-D) og diastereomerer (KIF-230 S-L og KIF-230 R-D) 
heraf, udtrykt som benthiavalicarb-isopropyl) (A) 

(A)  EU-referencelaboratorierne har påpeget, at referencestandarderne for enantiomer (KIF-230 S-D) og diastereomerer (KIF-230 S-L og KIF-230 R-D) 
ikke foreligger kommercielt. Når Kommissionen tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til den kommercielle tilgænge­
lighed af de i første punktum omhandlede referencestandarder senest den 23. april 2016, eller Kommissionen vil, hvis referencestandarderne ikke 
foreligger kommercielt på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at de ikke foreligger.  

23.4.2014 L 119/38 Den Europæiske Unions Tidende DA    



(+)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har påpeget, at visse oplysninger om restkoncentrationsforsøg ikke foreligger. Når Kommissionen 
tager maksimalgrænseværdien op til revision, vil den tage hensyn til de i første punktum omhandlede oplysninger, hvis de foreligger senest den 
23. april 2016, eller den vil, hvis oplysningerne ikke foreligger på nævnte tidspunkt, tage hensyn til, at oplysningerne ikke foreligger.  

0232010 Agurker  

(+)  Den relevante maksimalgrænseværdi for peberrod (Armoracia rusticana) i krydderigruppen (kode 0840040) er den, der er fastsat for peberrod 
(Armoracia rusticana) i grøntsagsgruppen, rod- og knoldgrøntsagsgruppen (kode 0213040), under hensyntagen til ændringer i koncentrationerne 
som følge af forarbejdningen (tørring), jf. artikel 20, stk. 1, i forordning (EF) nr. 396/2005.  

0840040 Peberrod  

Forchlorfenuron 

(+)  Den relevante maksimalgrænseværdi for peberrod (Armoracia rusticana) i krydderigruppen (kode 0840040) er den, der er fastsat for peberrod 
(Armoracia rusticana) i grøntsagsgruppen, rod- og knoldgrøntsagsgruppen (kode 0213040), under hensyntagen til ændringer i koncentrationerne 
som følge af forarbejdningen (tørring), jf. artikel 20, stk. 1, i forordning (EF) nr. 396/2005.  

0840040 Peberrod     

2)  I bilag III foretages følgende ændringer: 

a)  Kolonnerne vedrørende benthiavalicarb og forchlorfenuron i del A udgår. 

b)  Kolonnerne vedrørende cyazofamid, cyhalofop butyl, pymetrozin og silthiofam i del B udgår.  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 399/2014 

af 22. april 2014 

om godkendelse af præparaterne af Lactobacillus brevis DSM 23231, Lactobacillus brevis DSMZ 
16680, Lactobacillus plantarum CECT 4528 og Lactobacillus fermentum NCIMB 30169 som fodertil­

sætningsstof til alle dyrearter 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1831/2003 af 22. september 2003 om fodertil­
sætningsstoffer (1), særlig artikel 9, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Forordning (EF) nr. 1831/2003 indeholder bestemmelser om godkendelse af fodertilsætningsstoffer og om grund­
laget og procedurerne for udstedelse af en sådan godkendelse. Artikel 10, stk. 7, sammenholdt med artikel 10, 
stk. 1-4, i forordning (EF) nr. 1831/2003 indeholder specifikke bestemmelser om evaluering af de produkter, der 
blev anvendt i Unionen som ensileringstilsætningsstoffer på datoen for forordningens anvendelse. 

(2) I overensstemmelse med artikel 10, stk. 1, litra b), i forordning (EF) nr. 1831/2003 blev præparaterne af Lactoba­
cillus brevis DSM 23231, Lactobacillus brevis DSMZ 16680, Lactobacillus plantarum CECT 4528 og Lactobacillus 
fermentum NCIMB 30169 opført i registret over fodertilsætningsstoffer som eksisterende produkter, der tilhører 
den funktionelle gruppe ensileringstilsætningsstoffer, til alle dyrearter. 

(3)  Der er i henhold til artikel 10, stk. 2, sammenholdt med artikel 7, i forordning (EF) nr. 1831/2003 indgivet 
ansøgninger om godkendelse af disse præparater som fodertilsætningsstoffer til alle dyrearter med anmodning 
om, at disse stoffer klassificeres i kategorien »teknologiske tilsætningsstoffer« og i den funktionelle gruppe »ensile­
ringstilsætningsstoffer«. Ansøgningerne var vedlagt de oplysninger og dokumenter, der kræves i henhold til arti­
kel 7, stk. 3, i forordning (EF) nr. 1831/2003. 

(4)  Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (»autoriteten«) konkluderede i sine udtalelser af 4. december 2013 (2) 
og 5. december 2013 (3), at præparaterne under de foreslåede anvendelsesbetingelser ikke har skadelige virkninger 
på dyrs eller menneskers sundhed eller på miljøet. Autoriteten konkluderede også, præparaterne af Lactobacillus 
brevis DSM 23231, Lactobacillus brevis DSMZ 16680, Lactobacillus plantarum CECT 4528 og Lactobacillus fermentum 
NCIMB 30169 kan forbedre produktionen af ensilage. Autoriteten mener ikke, at der er behov for særlige krav 
om overvågning efter markedsføringen. Den har ligeledes gennemgået den rapport om metoderne til analyse af 
fodertilsætningsstofferne i foder, der blev forelagt af det i henhold til forordning (EF) nr. 1831/2003 oprettede 
referencelaboratorium. 

(5)  Vurderingen af de pågældende præparater viser, at betingelserne for godkendelse, jf. artikel 5 i forordning (EF) 
nr. 1831/2003, er opfyldt. Derfor bør anvendelsen af disse præparater godkendes som anført i bilaget til nærvæ­
rende forordning. 

(6) Da der ikke er sikkerhedshensyn, som kræver øjeblikkelig anvendelse af ændringerne af betingelserne for godken­
delsen, bør der indrømmes en overgangsperiode, så berørte parter kan forberede sig på at opfylde de nye krav i 
godkendelsen. 

(7) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Fødevare­
kæden og Dyresundhed — 

23.4.2014 L 119/40 Den Europæiske Unions Tidende DA    

(1) EUT L 268 af 18.10.2003, s. 29. 
(2) EFSA Journal 2014; 12(1):3530. 
(3) EFSA Journal 2014; 12(1):3534, EFSA Journal 2014; 12(1):3533 og EFSA Journal 2014; 12(1):3535. 



VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Godkendelse 

De i bilaget opførte præparater, der tilhører tilsætningsstofkategorien »teknologiske tilsætningsstoffer« og den funktio­
nelle gruppe »ensileringstilsætningsstoffer«, tillades anvendt som fodertilsætningsstoffer på de betingelser, der er fastsat i 
bilaget. 

Artikel 2 

Overgangsbestemmelser 

De i bilaget opførte præparater og foder, der indeholder præparaterne, som produceres og mærkes før den 13. november 
2014 i overensstemmelse med de regler, der finder anvendelse før den 15. maj 2014, kan fortsat markedsføres og 
anvendes, indtil de eksisterende lagre er opbrugt. 

Artikel 3 

Ikrafttrædelse 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. april 2014. 

På Kommissionens vegne 
José Manuel BARROSO 

Formand  
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BILAG 

Tilsætnings­
stoffets 

identifikati­
onsnummer 

Navn på 
indehave­

ren af 
godkend­

elsen 

Tilsætningsstof Sammensætning, kemisk betegnelse, 
beskrivelse, analysemetode 

Dyreart eller 
-kategori 

Maksimum­
salder 

Minimumsind­
hold 

Maksimumsind­
hold 

Andre bestemmelser Godkendel­
se gyldig til 

CFU/kg frisk materiale 

Kategori: teknologiske tilsætningsstoffer. Funktionel gruppe: ensileringstilsætningsstoffer 

1k20736 — Lactobacillus 
brevis 
DSM 23231 

Tilsætningsstoffets sammensætning 

Præparat af Lactobacillus brevis DSM 
23231, der indeholder mindst  
1 × 1010 CFU/g tilsætningsstof. 

Aktivstoffets karakteristika 

Levedygtige celler af Lactobacillus 
brevis DSM 23231. 

Analysemetode (1) 

Optælling i fodertilsætningsstoffet: 
pladespredningsmetoden under 
anvendelse af MRS-agar (EN 15787). 
Identifikation: PFG-elektroforese 
(pulsed field gel electrophoresis) 

Alle dyre­
arter 

— — — 1.  I brugsvejledningen for 
tilsætningsstoffet og forblan­
dingen angives oplagringsbe­
tingelserne. 

2. Minimumsindholdet af tilsæt­
ningsstoffet, når det ikke 
anvendes sammen med 
andre mikroorganismer 
som ensileringstilsætnings­
stoffer: 5 ×107 CFU/kg frisk 
materiale. 

3.  Sikkerhedsforanstaltninger: 
Det anbefales at bruge 
åndedrætsværn, beskyttel­
sesbriller og hand­
sker under håndteringen. 

13. Maj 
2024 

1k20737 — Lactobacillus 
brevis 
DSMZ 16680 

Tilsætningsstoffets sammensætning 

Præparat af Lactobacillus brevis DSMZ 
16680, der indeholder mindst  
2,5 × 1010 CFU/g tilsætningsstof. 

Aktivstoffets karakteristika 

Levedygtige celler af Lactobacillus 
brevis DSMZ 16680. 

Analysemetode (1) 

Optælling i fodertilsætningsstoffet: 
pladespredningsmetoden under 
anvendelse af MRS-agar (EN 15787). 
Identifikation: PFG-elektroforese 
(pulsed field gel electrophoresis) 

Alle dyre­
arter    

1.  I brugsvejledningen for 
tilsætningsstoffet og forblan­
dingen angives oplagringsbe­
tingelserne. 

2.  Minimumsindholdet af 
tilsætningsstoffet, når det 
ikke anvendes sammen med 
andre mikroorganismer 
som ensileringstilsætnings­
stoffer: 1 ×108 CFU/kg frisk 
materiale. 

3.  Sikkerhedsforanstaltninger: 
Det anbefales at bruge 
åndedrætsværn, beskyttel­
sesbriller og handsker 
under håndteringen. 

13. Maj 
2024 

23.4.2014 
L 119/42 

D
en Europæ

iske U
nions Tidende 

D
A

    



Tilsætnings­
stoffets 

identifikati­
onsnummer 

Navn på 
indehave­

ren af 
godkend­

elsen 

Tilsætningsstof Sammensætning, kemisk betegnelse, 
beskrivelse, analysemetode 

Dyreart eller 
-kategori 

Maksimum­
salder 

Minimumsind­
hold 

Maksimumsind­
hold 

Andre bestemmelser Godkendel­
se gyldig til 

CFU/kg frisk materiale 

1k20738 — Lactobacillus 
plantarum 
CECT 4528 

Tilsætningsstoffets sammensætning 

Præparat af Lactobacillus plantarum 
CECT 4528, der indeholder mindst 
2,5 × 1011 CFU/g tilsætningsstof. 

Aktivstoffets karakteristika 

Levedygtige celler af Lactobacillus plan­
tarum CECT 4528. 

Analysemetode (1) 

Optælling i fodertilsætningsstoffet: 
pladespredningsmetoden under 
anvendelse af MRS-agar (EN 15787). 
Identifikation: PFG-elektroforese 
(pulsed field gel electrophoresis) 

Alle dyre­
arter 

— — — 1.  I brugsvejledningen for 
tilsætningsstoffet og forblan­
dingen angives oplagringsbe­
tingelserne. 

2.  Minimumsindholdet af 
tilsætningsstoffet, når det 
ikke anvendes sammen med 
andre mikroorganismer 
som ensileringstilsætnings­
stoffer: 1 ×109 CFU/kg frisk 
materiale. 

3.  Sikkerhedsforanstaltninger: 
Det anbefales at bruge 
åndedrætsværn, beskyttel­
sesbriller og handsker 
under håndteringen. 

13. Maj 
2024 

1k20739 — Lactobacillus 
fermentum 
NCIMB 30169 

Tilsætningsstoffets sammensætning 

Præparat af Lactobacillus fermentum 
NCIMB 30169, der indeholder 
mindst 2,5 × 1010 CFU/g tilsætnings­
stof. 

Aktivstoffets karakteristika 

Levedygtige celler af Lactobacillus 
fermentum NCIMB 30169. 

Analysemetode (1) 

Optælling i fodertilsætningsstoffet: 
pladespredningsmetoden under 
anvendelse af MRS-agar (EN 15787). 
Identifikation: PFG-elektroforese 
(pulsed field gel electrophoresis) 

Alle dyre­
arter 

— — — 1.  I brugsvejledningen for 
tilsætningsstoffet og forblan­
dingen angives oplagringsbe­
tingelserne. 

2.  Minimumsindholdet af 
tilsætningsstoffet, når det 
ikke anvendes sammen med 
andre mikroorganismer 
som ensileringstilsætnings­
stoffer: 1 ×108 CFU/kg frisk 
materiale. 

3.  Sikkerhedsforanstaltninger: 
Det anbefales at bruge 
åndedrætsværn, beskyttel­
sesbriller og handsker 
under håndteringen. 

13. Maj 
2024 

(1)  Nærmere oplysninger om analysemetoderne findes på referencelaboratoriets hjemmeside: http://irmm.jrc.ec.europa.eu/EURLs/EURL_feed_additives/Pages/index.aspx.   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 400/2014 

af 22. april 2014 

om et samordnet flerårigt EU-kontrolprogram for 2015, 2016 og 2017 med det formål at sikre 
overholdelse af maksimalgrænseværdierne for pesticidrester i og på vegetabilske og animalske 

fødevarer og at vurdere forbrugernes eksponering for disse rester 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 396/2005 af 23. februar 2005 om maksimal­
grænseværdier for pesticidrester i eller på vegetabilske og animalske fødevarer og foderstoffer og om ændring af Rådets 
direktiv 91/414/EØF (1), særlig artikel 29, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1213/2008 (2) blev der for første gang fastsat et samordnet flerårigt 
EF-kontrolprogram, der omfattede årene 2009, 2010 og 2011. Programmet blev videreført ved på hinanden 
følgende kommissionsforordninger. Den seneste var Kommissionens forordning (EU) nr. 788/2012 (3). 

(2)  30-40 fødevarer udgør de vigtigste bestanddele af kosten i Unionen. Da brugen af pesticider undergår væsentlige 
forandringer i en periode på tre år, bør pesticiderne overvåges for de pågældende fødevarer over en række af treå­
rige cykler for at gøre det muligt at vurdere forbrugernes eksponering og anvendelsen af EU-lovgivningen. 

(3)  På grundlag af en binomial sandsynlighedsfordeling kan det beregnes, at undersøgelse af 654 prøver giver 
over 99 % sikkerhed for at opdage en prøve, der indeholder pesticidrester over bestemmelsesgrænsen, hvis 
mindst 1 % af produkterne indeholder restkoncentrationer over denne grænse (4). Indsamlingen af disse prøver 
bør fordeles mellem medlemsstaterne på grundlag af befolkningens størrelse, idet der skal tages mindst 12 prøver 
pr. produkt om året. 

(4)  Der er blevet taget hensyn til analyseresultaterne fra de hidtidige offentlige EU-kontrolprogrammer for at sikre, at 
viften af pesticider, der er omfattet af kontrolprogrammet, er repræsentativ for de pesticider, der anvendes. 

(5) Der er på Kommissionens websted offentliggjort en vejledning (5) om analytiske kvalitetskontrol- og validerings­
procedurer for analyse af pesticidrester i fødevarer og foder (»Analytical quality control and validation procedures 
for pesticide residues analysis in food and feed«). 
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(1) EUT L 70 af 16.3.2005, s. 1. 
(2) Kommissionens forordning (EF) nr. 1213/2008 af 5. december 2008 om et samordnet flerårigt EF-kontrolprogram for 2009, 2010 

og 2011 for at sikre overholdelse af maksimalgrænseværdierne for pesticidrester i og på vegetabilske og animalske fødevarer og for at 
vurdere forbrugernes eksponering herfor (EUT L 328 af 6.12.2008, s. 9). 

(3) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 788/2012 af 31. august 2012 om et samordnet flerårigt EU-kontrolprogram for 
2013, 2014 og 2015 med det formål at sikre overholdelse af maksimalgrænseværdierne for pesticidrester i og på vegetabilske og 
animalske fødevarer og at vurdere forbrugernes eksponering for disse rester (EUT L 235 af 1.9.2012, s. 8). 

(4) Codex Alimentarius, »Pesticide Residues in Foodstuffs«, Rom 1993, ISBN 92-5-103271-8; Vol. 2, s. 372. 
(5) Dokumentnr. SANCO/12571/2013. 

http://ec.europa.eu/food/plant/plant_protection_products/guidance_documents/docs/qualcontrol_en.pdf 

http://ec.europa.eu/food/plant/plant_protection_products/guidance_documents/docs/qualcontrol_en.pdf


(6)  Hvis definitionen af et pesticids restkoncentration omfatter andre aktivstoffer, metabolitter, nedbrydnings- og 
reaktionsprodukter, forelægges der en særskilt rapport om de pågældende forbindelser, i det omfang disse måles 
enkeltvis. 

(7)  Medlemsstaterne, Kommissionen og Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet har i fællesskab fastlagt 
gennemførelsesforanstaltninger vedrørende indsendelse af oplysninger fra medlemsstaterne, såsom standardprøve­
beskrivelsen (Standard Sample Description (SSD)) (1) (2) om fremlæggelse af resultater af analyser af pesticidrester. 

(8)  Kommissionens direktiv 2002/63/EF (3), der omhandler de prøveudtagningsmetoder og -procedurer, der anbefales 
af Codex Alimentarius-Kommissionen, anvendes for prøveudtagningsprocedurerne. 

(9)  Det er nødvendigt at vurdere, om de maksimalgrænseværdier for restkoncentrationer i babymad, der er fastsat i 
artikel 10 i Kommissionens direktiv 2006/141/EF (4) om modermælkserstatninger og tilskudsblandinger til spæd­
børn og småbørn og i artikel 7 i Kommissionens direktiv 2006/125/EF (5) om forarbejdede levnedsmidler baseret 
på cerealier og babymad til spædbørn og småbørn, er overholdt, idet der udelukkende tages hensyn til de definiti­
oner af restkoncentration, der er fastsat i forordning (EF) nr. 396/2005. 

(10)  Med hensyn til metoder til påvisning af en enkelt restkoncentration vil medlemsstaterne kunne opfylde deres 
analyseforpligtelser via aftaler med officielle laboratorier, der allerede råder over de nødvendige validerede 
metoder. 

(11)  Medlemsstaterne bør senest den 31. august hvert år fremlægge oplysninger vedrørende det foregående kalenderår. 

(12)  For at undgå uklarhed som følge af en overlapning mellem på hinanden følgende flerårige programmer bør 
forordning (EU) nr. 788/2012 ophæves af hensyn til retssikkerheden. Den bør dog fortsat finde anvendelse på 
prøver testet i 2013 og 2014. 

(13) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Fødevare­
kæden og Dyresundhed — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Medlemsstaterne udtager og analyserer i 2015, 2016 og 2017 prøver for de pesticid/produktkombinationer, der er 
fastsat i bilag I. 

Antallet af prøver af hvert produkt, herunder fødevarer til spædbørn og småbørn og produkter, der stammer fra økolo­
gisk landbrugsproduktion, fastsættes i bilag II. 

Artikel 2 

1. Det parti, der udtages prøver fra, udvælges vilkårligt. 

Prøveudtagningsproceduren, herunder antallet af enheder, skal opfylde bestemmelserne i direktiv 2002/63/EF. 

2. Alle prøver, herunder dem, der er taget af fødevarer til spædbørn og småbørn, analyseres for pesticider fastsat i 
bilag I i overensstemmelse med definitionerne af restkoncentrationer fastsat i forordning (EF) nr. 396/2005. 

3. For fødevarer til spædbørn og småbørn evalueres der prøver af produkterne, som de udbydes klar til brug, eller 
som de tilberedes efter producentens anvisninger, under hensyntagen til maksimalgrænseværdierne fastsat i direktiv 
2006/125/EF og 2006/141/EF. Når sådanne fødevarer kan spises både som udbydt og tilberedt, indberettes resultaterne 
for det ikke-tilberedte produkt, som det er solgt. 
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(1) »Standard sample description for food and feed« (EFSA Journal 2010; 8(1): 1457). 
(2) »Use of the EFSA Standard Sample Description for the reporting of data on the control of pesticide residues in food and feed according to 

Regulation (EC) No 396/2005« (EFSA Journal 2013; 11(1): 3076). 
(3) Kommissionens direktiv 2002/63/EF af 11. juli 2002 om EF-metoder til prøveudtagning til officiel kontrol af pesticidrester i og på vege­

tabilske og animalske produkter og om ophævelse af direktiv 79/700/EØF (EFT L 187 af 16.7.2002, s. 30). 
(4) Kommissionens direktiv 2006/141/EF af 22. december 2006 om modermælkserstatninger og tilskudsblandinger til spædbørn og 

småbørn og om ændring af direktiv 1999/21/EF (EUT L 401 af 30.12.2006, s. 1). 
(5) Kommissionens direktiv 2006/125/EF af 5. december 2006 om forarbejdede levnedsmidler baseret på cerealier og babymad til spædbørn 

og småbørn (EUT L 339 af 6.12.2006, s. 16). 



Artikel 3 

Medlemsstaterne indberetter resultaterne af analysen af prøverne i hhv. 2015, 2016 og 2017 senest den 31. august i 
hhv. 2016, 2017 og 2018. Resultaterne indberettes i overensstemmelse med standardprøvebeskrivelsen (Standard 
Sample Description (SSD)). 

Hvis definitionen af et pesticids restkoncentration omfatter mere end en forbindelse (aktivstof, metabolit og/eller 
nedbrydnings- eller reaktionsprodukt), indberetter medlemsstaterne analyseresultaterne i overensstemmelse med den 
fuldstændige definition af pesticidets restkoncentration. Desuden indberettes resultaterne for alle analysander, der er 
omfattet af restkoncentrationsdefinitionen, særskilt, i det omfang disse måles enkeltvis. 

Artikel 4 

Forordning (EU) nr. 788/2012 ophæves. 

Den finder dog fortsat anvendelse på prøver testet i 2013 og 2014. 

Artikel 5 

Denne forordning træder i kraft den 1. januar 2015. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. april 2014. 

På Kommissionens vegne 
José Manuel BARROSO 

Formand  
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BILAG I 

Del A: Vegetabilske produkter, der skal udtages prøver af i 2015, 2016 og 2017 

2015 2016 2017 

(b) (c) (a) 

Appelsinsaft Ferskner, herunder nektariner og 
lignende krydsninger 

Agurker 

Auberginer Hovedkål Appelsiner 

Bananer Jordbær Bønner, med bælg (friske eller frosne) 

Broccoli Porrer Gulerødder 

Hvede Rug/havre Kartofler 

Jomfruolie (med mindre der forefindes 
en specifik olieforarbejdningsfaktor, 
sættes olieforarbejdningsfaktor = 5, 
med udgangspunkt i et standardpro­
duktionsudbytte for olivenolieproduk­
tion på 20 % af olivenhøsten. 
Medlemsstaterne angiver, hvilke forar­
bejdningsfaktorer der er anvendt, i den 
nationale sammenfattende rapport) 

Salat Mandariner 

Peberfrugter (søde) Tomater Pærer 

Spisedruer Vin (rød eller hvid), der er fremstillet 
af druer. (Hvis der ikke findes en 
forarbejdningsfaktor for vin, anvendes 
faktor 1 som standard. Medlemssta­
terne angiver, hvilke vinforarbejd­
ningsfaktorer der er anvendt, i den 
nationale sammenfattende rapport) 

Ris 

Ærter, med bælg (friske eller frosne) Æbler Spinat  

Del B: Animalske produkter, der skal udtages prøver af i 2015, 2016 og 2017 

2015 2016 2017 

(d) (e) (f) 

Hønseæg Komælk Fjerkræmuskel og -fedt 

Smør Svinemuskel og -fedt Lever (af kvæg og andre drøvtyggere, 
svin og fjerkræ)  

Del C: Pesticid/produktkombinationer, som skal overvåges i/på vegetabilske produkter  

2015 2016 2017 Bemærkninger 

2-Phenylphenol (b) (c) (a)  

Abamectin (b) (c) (a)  

Acephat (b) (c) (a)  
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2015 2016 2017 Bemærkninger 

Acetamiprid (b) (c) (a)  

Acrinathrin (b) (c) (a)  

Aldicarb (b) (c) (a)  

Aldrin og dieldrin (b) (c) (a)  

Azinphos-methyl (b) (c) (a)  

Azoxystrobin (b) (c) (a)  

Bifenthrin (b) (c) (a)  

Biphenyl (b) (c) (a)  

Bitertanol (b) (c) (a)  

Boscalid (b) (c) (a)  

Bromidion (b) (c) (a) Analysen foretages kun på søde peberfrugter 
i 2015, på salat og tomater i 2016 og kun på 
ris i 2017. 

Bromopropylat (b) (c) (a)  

Bupirimat (b) (c) (a)  

Buprofezin (b) (c) (a)  

Captan (b) (c) (a)  

Carbaryl (b) (c) (a)  

Carbendazim og benomyl (b) (c) (a)  

Carbofuran (b) (c) (a)  

Carbosulfan (b) (c) (a)  

Chlorantraniliprol (b) (c) (a)  

Chlorfenapyr (b) (c) (a)  

Chlormequat (b) (c) (a) Analysen foretages kun på auberginer, hvede 
og spisedruer i 2015, på rug/havre, tomater 
og vin i 2016 og på gulerødder, pærer og ris 
i 2017. 

Chlorthalonil (b) (c) (a)  

Chlorpropham (b) (c) (a)  

Chlorpyriphos (b) (c) (a)  

Chlorpyriphos-methyl (b) (c) (a)  

Clofentezin (b) (c) (a) Analysen foretages på alle de opførte produk­
ter undtagen cerealier. 

Clothianidin (b) (c) (a) Se også thiamethoxam. 

Cyfluthrin (b) (c) (a)  

Cypermethrin (b) (c) (a)  
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2015 2016 2017 Bemærkninger 

Cyproconazol (b) (c) (a)  

Cyprodinil (b) (c) (a)  

Deltamethrin (b) (c) (a)  

Diazinon (b) (c) (a)  

Dichlorvos (b) (c) (a)  

Dicloran (b) (c) (a)  

Dicofol (b) (c) (a) Analysen foretages på alle de opførte produk­
ter undtagen cerealier. 

Diethofencarb (b) (c) (a)  

Difenoconazol (b) (c) (a)  

Diflubenzuron (b) (c) (a)  

Dimethoat (b) (c) (a)  

Dimethomorph (b) (c) (a) Analysen foretages på alle de opførte produk­
ter undtagen cerealier. 

Diniconazol (b) (c) (a)  

Diphenylamin (b) (c) (a)  

Dithianon (b) (c) (a)  

Dithiocarbamater (b) (c) (a) Analysen foretages på alle de opførte produk­
ter undtagen appelsinsaft og olivenolie. 

Dodin (b) (c) (a)  

Endosulfan (b) (c) (a)  

EPN (b) (c) (a)  

Epoxiconazol (b) (c) (a)  

Ethephon (b) (c) (a) Analysen foretages kun på appelsinsaft, 
hvede, spisedruer og søde peberfrugter i 
2015, på rug/havre, tomater, vin og æbler 
i 2016 og på appelsiner, mandariner og ris i 
2017. 

Ethion (b) (c) (a)  

Ethirimol (b) (c) (a) Analysen foretages i alle de opførte produkter 
undtagen cerealier. 

Ethofenprox (b) (c) (a)  

Famoxadon (b) (c) (a)  

Fenamidon (b) (c) (a)  
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2015 2016 2017 Bemærkninger 

Fenamiphos (b) (c) (a)  

Fenarimol (b) (c) (a) Analysen foretages i alle de opførte produkter 
undtagen cerealier. 

Fenazaquin (b) (c) (a) Analysen foretages i alle de opførte produkter 
undtagen cerealier. 

Fenbuconazol (b) (c) (a)  

Fenbutatinoxid (b) (c) (a) Analysen foretages kun på auberginer, spise­
druer og søde peberfrugter i 2015, på 
tomater og æbler i 2016 og på appelsiner, 
mandariner og pærer i 2017. 

Fenhexamid (b) (c) (a)  

Fenitrothion (b) (c) (a)  

Fenoxycarb (b) (c) (a)  

Fenpropathrin (b) (c) (a)  

Fenpropidin (b) (c) (a)  

Fenpropimorph (b) (c) (a)  

Fenpyroximat (b) (c) (a)  

Fenthion (b) (c) (a)  

Fenvalerat og esfenvalerat (b) (c) (a)  

Fipronil (b) (c) (a)  

Fludioxonil (b) (c) (a)  

Flufenoxuron (b) (c) (a)  

Fluopyram (b) (c) (a)  

Fluquinconazol (b) (c) (a)  

Flusilazol (b) (c) (a)  

Flutriafol (b) (c) (a)  

Folpet (b) (c) (a)  

Formetanat (b) (c) (a)  

Fosthiazat (b) (c) (a)  

Glyphosat (b) (c) (a) Analysen foretages kun på hvede i 2015, på 
rug/havre i 2016 og på ris i 2017. 

Hexaconazol (b) (c) (a)  

Hexythiazox (b) (c) (a) Analysen foretages i alle de opførte produkter 
undtagen cerealier. 

Imazalil (b) (c) (a)  
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2015 2016 2017 Bemærkninger 

Imidacloprid (b) (c) (a)  

Indoxacarb (b) (c) (a)  

Iprodion (b) (c) (a)  

Iprovalicarb (b) (c) (a)  

Isocarbophos (b) (c) (a)  

Isoprothiolan   (a) Analysen foretages kun på ris i 2017. Det er 
ikke relevant for produkter at blive analyseret 
i 2015 og 2016. 

Kresoxim-methyl (b) (c) (a)  

Lambda-cyhalothrin (b) (c) (a)  

Linuron (b) (c) (a)  

Lufenuron (b) (c) (a)  

Malathion (b) (c) (a)  

Mandipropamid (b) (c) (a)  

Mepanipyrim (b) (c) (a)  

Mepiquat (b) (c) (a) Analysen foretages kun på hvede i 2015, på 
rug/havre og tomater i 2016 og på pærer og 
ris i 2017. 

Metalaxyl og metalaxyl-M (b) (c) (a)  

Methamidophos (b) (c) (a)  

Methidathion (b) (c) (a)  

Methiocarb (b) (c) (a)  

Methomyl og thiodicarb (b) (c) (a)  

Methoxyfenozid (b) (c) (a)  

Monocrotophos (b) (c) (a)  

Myclobutanil (b) (c) (a)  

Oxadixyl (b) (c) (a)  

Oxamyl (b) (c) (a)  

Oxydemeton-methyl (b) (c) (a)  

Paclobutrazol (b) (c) (a)  

Parathion (b) (c) (a)  

Parathion-methyl (b) (c) (a)  

Penconazol (b) (c) (a)  
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2015 2016 2017 Bemærkninger 

Pencycuron (b) (c) (a)  

Pendimethalin (b) (c) (a)  

Permethrin (b) (c) (a)  

Phosmet (b) (c) (a)  

Pirimicarb (b) (c) (a)  

Pirimiphos-methyl (b) (c) (a)  

Procymidon (b) (c) (a)  

Profenofos (b) (c) (a)  

Propamocarb (b) (c) (a) Analysen foretages på auberginer, broccoli, 
søde peberfrugter og ærter uden bælg i 2015, 
på hovedkål, salat, tomater, vin og æbler i 
2016 og på agurker, appelsiner, bønner, gule­
rødder, jordbær, kartofler, mandariner og 
spinat i 2017. 

Propargit (b) (c) (a)  

Propiconazol (b) (c) (a)  

Propyzamid (b) (c) (a)  

Pymetrozin (b) (c) (a) Analysen foretages kun på auberginer og søde 
peberfrugter i 2015, på hovedkål, jordbær, 
salat og tomater i 2016 og på agurker i 
2017. 

Pyrachostrobin (b) (c) (a)  

Pyridaben (b) (c) (a)  

Pyrimethanil (b) (c) (a)  

Pyriproxyfen (b) (c) (a)  

Quinoxyfen (b) (c) (a)  

Spinosad (b) (c) (a)  

Spirodiclofen (b) (c) (a)  

Spiromesifen (b) (c) (a)  

Spiroxamin (b) (c) (a)  

Tau-fluvalinat (b) (c) (a)  

Tebuconazol (b) (c) (a)  

Tebufenozid (b) (c) (a)  

Tebufenpyrad (b) (c) (a) Analysen foretages i alle de opførte produkter 
undtagen cerealier. 

Teflubenzuron (b) (c) (a)  

Tefluthrin (b) (c) (a)  
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2015 2016 2017 Bemærkninger 

Terbuthylazin (b) (c) (a)  

Tetraconazol (b) (c) (a)  

Tetradifon (b) (c) (a) Analysen foretages i alle de opførte produkter 
undtagen cerealier. 

Thiabendazol (b) (c) (a)  

Thiacloprid (b) (c) (a)  

Thiamethoxam (b) (c) (a)  

Thiophanat-methyl (b) (c) (a)  

Tolclofos-methyl (b) (c) (a)  

Tolylfluanid (b) (c) (a) Analysen foretages i alle de opførte produkter 
undtagen cerealier. 

Triadimefon og triadimenol (b) (c) (a)  

Triazophos (b) (c) (a)  

Trifloxystrobin (b) (c) (a)  

Triflumuron (b) (c) (a)   

Del D: Pesticid/produktkombinationer, som skal overvåges i/på animalske produkter  

2015 2016 2017 Bemærkninger 

Aldrin og dieldrin (d) (e) (f)  

Bifenthrin (d) (e) (f)  

Chlordan (d) (e) (f)  

Chlorpyriphos (d) (e) (f)  

Chlorpyriphos-methyl (d) (e) (f)  

Cypermethrin (d) (e) (f)  

DDT (d) (e) (f)  

Deltamethrin (d) (e) (f)  

Diazinon (d) (e) (f)  

Endosulfan (d) (e) (f)  

Famoxadon (d) (e) (f) Analysen foretages kun på smør i 2015, på 
mælk i 2016 og på lever i 2017. 

Fenvalerat og esfenvalerat (d) (e) (f)  

Glyphosat  (e) (f) Analysen foretages kun på mælk i 2016 og 
fjerkræmuskel og -fedt samt lever i 2017. 

Heptachlor (d) (e) (f)  
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2015 2016 2017 Bemærkninger 

Hexachlorobenzen (d) (e) (f)  

Hexachlorcyclohexan (HCH), 
alfa-isomer 

(d) (e) (f)  

Hexachlorcyclohexan (HCH), 
beta-isomer 

(d) (e) (f)  

Indoxacarb (d) (e)  Analysen foretages kun på smør i 2015, og 
på mælk i 2016. 

Lindan (d) (e) (f)  

Methoxychlor (d) (e) (f)  

Parathion (d) (e) (f)  

Permethrin (d) (e) (f)  

Pirimiphos-methyl (d) (e) (f)  

Spinosad   (f) Analysen foretages kun på lever i 2017.   
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BILAG II 

Antal prøver, jf. artikel 1 

1)  Det antal prøver, der skal udtages for hver vare og analyseres af hver medlemsstat for pesticiderne fastsat i bilag I, er 
fastsat i skemaet i punkt 5. 

2)  Ud over de prøver, der kræves i henhold til skemaet i punkt 5, skal hver medlemsstat i 2015 udtage og analysere 
10 prøver af forarbejdet babymad baseret på cerealier. 

Ud over de prøver, der kræves i henhold til skemaet, skal hver medlemsstat i 2016 udtage og analysere 10 prøver af 
fødevarer til spædbørn og småbørn. 

Ud over de prøver, der kræves i henhold til skemaet, skal hver medlemsstat i 2017 udtage og analysere 10 prøver af 
modermælkserstatninger og tilskudsblandinger til spædbørn og småbørn. 

3)  I overensstemmelse med skemaet i punkt 5 skal prøver af varer, der hidrører fra økologisk landbrugsproduktion, 
udtages og analyseres i forhold til disse varers markedsandel i hver medlemsstat, dog mindst 1. 

4)  Medlemsstater, der anvender metoder til samtidig påvisning af flere restkoncentrationer (multirestmetoder), kan 
anvende kvalitative screeningsmetoder på op til 15 % af de prøver, der skal udtages og analyseres i henhold til 
skemaet i punkt 5. Hvis en medlemsstat anvender kvalitative screeningsmetoder, skal den analysere det resterende 
antal prøver ved hjælp af metoder til samtidig påvisning af flere restkoncentrationer. 

Hvis resultaterne af kvalitative screeninger er positive, skal medlemsstaterne anvende en sædvanlig målemetode til at 
bestemme resultaterne. 

5)  Antal prøver pr. medlemsstat 

Medlemsstat Prøver  Medlemsstat Prøver 

BE 12 (*)  LU 12 (*) 

15 (**) 15 (**) 

BG 12 (*) HU 12 (*) 

15 (**) 15 (**) 

CZ 12 (*) MT 12 (*) 

15 (**) 15 (**) 

DK 12 (*) NL 17 

15 (**)  

DE 93 AT 12 (*)  

15 (**) 

EE 12 (*) PL 45 

15 (**)  

EL 12 (*) PT 12 (*) 

15 (**) 15 (**) 

ES 45 RO 17   

FR 66 SI 12 (*)  

15 (**) 

23.4.2014 L 119/55 Den Europæiske Unions Tidende DA    



Medlemsstat Prøver  Medlemsstat Prøver 

IE 12 (*)  SK 12 (*) 

15 (**) 15 (**) 

IT 65 FI 12 (*)  

15 (**) 

CY 12 (*) SE 12 (*) 

15 (**) 15 (**) 

LV 12 (*) UK 66 

15 (**)  

LT 12 (*) HR 12 (*) 

15 (**) 15 (**) 

MINDSTE ANTAL PRØVER I ALT: 654 

(*)  Mindste antal prøver for hver anvendt metode til påvisning af en enkelt restkoncentration. 
(**)  Mindste antal prøver for hver anvendt metode til samtidig påvisning af flere restkoncentrationer.    
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 401/2014 

af 22. april 2014 

om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og 
grøntsager 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for land­
brugsprodukter og om særlige bestemmelser for visse landbrugsprodukter (fusionsmarkedsordningen) (1), 

under henvisning til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 af 7. juni 2011 om gennemførelsesbe­
stemmelser til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 for så vidt angår frugt og grøntsager og forarbejdede frugter og 
grøntsager (2), særlig artikel 136, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ved gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes der på basis af resultatet af de multilaterale handels­
forhandlinger under Uruguayrunden kriterier for Kommissionens fastsættelse af faste importværdier for tredje­
lande for de produkter og perioder, der er anført i del A i bilag XVI til nævnte forordning. 

(2)  Der beregnes hver arbejdsdag en fast importværdi i henhold til artikel 136, stk. 1, i gennemførelsesforordning 
(EU) nr. 543/2011 under hensyntagen til varierende daglige data. Derfor bør nærværende forordning træde i kraft 
på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

De faste importværdier som omhandlet i artikel 136 i gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes i bilaget 
til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. april 2014. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Jerzy PLEWA 

Generaldirektør for landbrug og udvikling af landdistrikter  
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BILAG 

Faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 

(EUR/100 kg) 

KN-kode Tredjelandskode (1) Fast importværdi 

0702 00 00 IL  210,1 

MA  75,5 

MK  112,5 

TN  100,9 

TR  83,4 

ZZ  116,5 

0707 00 05 AL  71,7 

MA  39,8 

MK  59,4 

TR  126,8 

ZZ  74,4 

0709 93 10 MA  35,6 

TR  95,8 

ZZ  65,7 

0805 10 20 EG  56,2 

IL  67,9 

MA  63,9 

TN  50,0 

TR  51,1 

ZZ  57,8 

0805 50 10 TR  95,2 

ZZ  95,2 

0808 10 80 AR  87,6 

BR  87,0 

CL  105,3 

CN  98,5 

MK  25,2 

NZ  141,4 

US  177,3 

ZA  130,1 

ZZ  106,6 

0808 30 90 AR  95,8 

CL  144,5 

ZA  104,0 

ZZ  114,8 

(1)  Landefortegnelse fastsat ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1833/2006 (EUT L 354 af 14.12.2006, s. 19). Koden »ZZ« = »anden 
oprindelse«.   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 402/2014 

af 22. april 2014 

om udstedelse af importlicenser og tildeling af importrettigheder på grundlag af de ansøgninger, 
der er indgivet i løbet af de første syv dage af april 2014 inden for rammerne af de toldkontin­

genter for fjerkrækød, der er åbnet ved forordning (EF) nr. 616/2007 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles 
markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) 
nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 (1), særlig artikel 188, 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 1301/2006 af 31. august 2006 om fælles regler for administra­
tion af toldkontingenter for import af landbrugsprodukter på grundlag af en importlicensordning (2), særlig artikel 7, 
stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 616/2007 (3) er der åbnet toldkontingenter for import af fjerkrækød med 
oprindelse i Brasilien, Thailand og andre tredjelande. 

(2)  De ansøgninger om importlicenser, der er indgivet i løbet af de første syv dage af april 2014 for så vidt angår 
gruppe 1, 2, 4A, 6A, 7 og 8 for delperioden 1. juli til 30. september og for så vidt angår gruppe 3, 4B og 6B for 
perioden 1. juli 2014 til 30. juni 2015 overstiger for visse kontingenter de disponible mængder. Det bør derfor 
fastsættes, i hvilket omfang der kan udstedes importlicenser, idet der fastsættes en tildelingskoefficient, som skal 
anvendes på de mængder, der er ansøgt om. 

(3)  De ansøgninger om importrettigheder, der er indgivet i løbet af de første syv dage af april 2014 for så vidt angår 
gruppe 5A for delperioden 1. juli til 30. september 2014 overstiger de disponible mængder. Det bør derfor fast­
sættes, i hvilket omfang der kan tildeles importrettigheder, idet der fastsættes en tildelingskoefficient, som skal 
anvendes på de mængder, der er ansøgt om — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

1. De i bilaget anførte tildelingskoefficienter anvendes på de ansøgninger om importlicenser, der er indgivet for delpe­
rioden 1. juli til 30. september 2014 for så vidt angår gruppe 1, 2, 4A, 6A, 7 og 8 og for perioden 1. juli 2014 til 
30. juni 2015 for så vidt angår gruppe 3, 4B og 6B, jf. forordning (EF) nr. 616/2007. 

2. De i bilaget anførte tildelingskoefficienter anvendes på de ansøgninger om importrettigheder, der er indgivet for 
delperioden 1. juli til 30. september 2014 for så vidt angår gruppe 5A, jf. forordning (EF) nr. 616/2007. 
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Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft den 23. april 2014. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. april 2014. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Jerzy PLEWA 

Generaldirektør for landbrug og udvikling af landdistrikter  
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BILAG 

Gruppe nr. Løbenummer 
Tildelingskoefficient for ansøgninger om importlicenser, der er indgivet for 

delperioden 1.7.2014-30.9.2014 
(%) 

1 09.4211  0,41894 

4A 09.4212  53,376701 

09.4251 09.4214  0,56052 

09.4251  1,006036 

09.4252  77,541947 

09.4260 09.4216  0,475923 

09.4260  1,091703  

Gruppe nr. Løbenummer 
Tildelingskoefficient for ansøgninger om importlicenser, der er indgivet for 

perioden 1.7.2014-30.6.2015 
(%) 

6B 09.4263  0,057372  

Gruppe nr. Løbenummer 
Tildelingskoefficient for ansøgninger om importrettigheder, der er indgivet for 

delperioden 1.7.2014-30.9.2014 
(%) 

5A 09.4215  0,637375 

09.4254  0,903342 

09.4255  3,424657 

09.4256  77,735124   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 403/2014 

af 22. april 2014 

om tildelingskoefficienten for udstedelse af importlicenser, der er ansøgt om fra den 1. til den 
7. april 2014 for sukkerprodukter under visse toldkontingenter, og suspension af indsendelse af 

ansøgninger om sådanne licenser 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1308/2013 af 17. december 2013 om en fælles 
markedsordning for landbrugsprodukter og om ophævelse af Rådets forordning (EØF) nr. 922/72, (EØF) nr. 234/79, (EF) 
nr. 1037/2001 og (EF) nr. 1234/2007 (1), 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 1301/2006 af 31. august 2006 om fælles regler for administra­
tion af toldkontingenter for import af landbrugsprodukter på grundlag af en importlicensordning (2), særlig artikel 7, 
stk. 2, 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 891/2009 af 25. september 2009 om åbning og forvaltning af 
visse fællesskabstoldkontingenter for sukker (3), særlig artikel 5, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  De mængder, der er ansøgt om i de importlicensansøgninger, som er indsendt til myndighederne fra den 1. til 
den 7. april 2014 i henhold til forordning (EF) nr. 891/2009 og Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 
nr. 170/2013 af 25. februar 2013 om overgangsforanstaltninger for sukker som følge af Kroatiens tiltrædelse (4), 
overstiger den disponible mængde under løbenummer 09.4321. 

(2)  Der bør for de licenser, der skal udstedes for løbenummer 09.4321, derfor fastsættes en tildelingskoefficient i 
henhold til forordning (EF) nr. 1301/2006. Indsendelse af yderligere ansøgninger om licenser for dette løbe­
nummer bør i henhold til forordning (EF) nr. 891/2009 suspenderes indtil produktionsårets udgang — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

1. De mængder, der er ansøgt om importlicenser for efter forordning (EF) nr. 891/2009 og Kommissionens gennem­
førelsesforordning (EU) nr. 170/2013 fra den 1. til den 7. april 2014, multipliceres med de tildelingskoefficienter, som er 
fastsat i bilaget til denne forordning. 

2. Indsendelse af yderligere ansøgninger om licenser, der svarer til de i bilaget anførte løbenumre, suspenderes indtil 
udgangen af produktionsåret 2013/14. 
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Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. april 2014. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
Jerzy PLEWA 

Generaldirektør for landbrug og udvikling af landdistrikter  
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BILAG 

»CXL-indrømmelsessukker« 
Produktionsår 2013/14 

Ansøgninger indsendt fra 1. til 7. april 2014 

Løbenummer Land Tildelingskoefficient 
(%) Yderligere ansøgninger 

09.4317 Australien — Suspenderet 

09.4318 Brasilien —  

09.4319 Cuba — Suspenderet 

09.4320 Alle tredjelande — Suspenderet 

09.4321 Indien 15,8701 Suspenderet  

»Balkansukker« 
Produktionsår 2013/14 

Ansøgninger indsendt fra 1. til 7. april 2014 

Løbenummer Land Tildelingskoefficient 
(%) Yderligere ansøgninger 

09.4324 Albanien —  

09.4325 Bosnien-Hercegovina (1)  

09.4326 Serbien (1)  

09.4327 Den Tidligere Jugoslaviske Republik 
Makedonien 

—   

Overgangsforanstaltninger, »Undtagelsesvis import af sukker og import af industrisukker« 
Produktionsår 2013/14 

Ansøgninger indsendt fra 1. til 7. april 2014 

Løbenummer Type Tildelingskoefficient 
(%) Yderligere ansøgninger 

09.4367 Overgangsforanstaltninger (Kroatien) — Suspenderet 

09.4380 Undtagelsesvis import —  

09.4390 Industrisukker —   

—:  Ikke relevant: Kommissionen har ikke modtaget licensansøgninger. 

(1)  Ikke relevant: De ansøgte mængder overstiger ikke de disponible mængder, og ansøgningerne imødekommes fuldt 
ud.  
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AFGØRELSER 

RÅDETS AFGØRELSE 2014/222/FUSP 

af 16. april 2014 

om ændring af afgørelse 2010/413/FUSP om restriktive foranstaltninger over for Iran 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 29, 

under henvisning til Rådets afgørelse 2010/413/FUSP af 26. juli 2010 om restriktive foranstaltninger over for Iran (1), 
særlig artikel 23, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Rådet vedtog den 26. juli 2010 afgørelse 2010/413/FUSP. 

(2)  Den 12. november 2013 afsagde Den Europæiske Unions Ret dom i sag T-552/12 (2), hvorved den annullerede 
Rådets afgørelse 2012/635/FUSP (3) i det omfang North Drilling Company (NDC) ved afgørelsen opføres på listen 
over personer og enheder, der er omfattet af restriktive foranstaltninger, jf. bilag II til afgørelse 2010/413/FUSP. 

(3)  North Drilling Company (NDC) bør igen opføres på listen over personer og enheder, der er omfattet af restriktive 
foranstaltninger, på grundlag af en ny begrundelse. 

(4)  Én enhed bør fjernes fra listen over personer og enheder, der er omfattet af restriktive foranstaltninger, jf. bilag II 
til afgørelse 2010/413/FUSP. 

(5)  Afgørelse 2010/413/FUSP bør ændres i overensstemmelse hermed — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Bilag II til afgørelse 2010/413/FUSP ændres som anført i bilaget til nærværende afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. april 2014. 

På Rådets vegne 
D. KOURKOULAS 

Formand  
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BILAG 

I.  Den enhed, der er opført på listen nedenfor, indsættes på listen i bilag II, del I, afdeling B (Enheder), i afgørelse 
2010/413/FUSP:  

Navn Identificerende oplysninger Begrundelse Opført på 
listen den: 

118. North Drilling 
Company (NDC) 

No. 8 35th St. Alvand St. 
Argentine Sq. Teheran 
Iran 
Tlf. (+ 98) 2188785083-8 

North Drilling yder finansiel støtte til 
Irans regering, idet selskabet indirekte 
ejes af Mostazafan Foundation, en større 
halvoffentlig enhed, der kontrolleres af 
Irans regering. North Drilling er en vigtig 
enhed i energisektoren, som skaber bety­
delige indtægter til Irans regering. Endvi­
dere har North Drilling importeret 
centralt udstyr til olie- og gasindustrien, 
herunder forbudte varer. North Drilling 
yder derfor støtte til Irans spredningsføl­
somme nukleare aktiviteter. 

23.4.2014   

II.  Følgende enhed og de tilhørende oplysninger fjernes fra listen i bilag II til afgørelse 2010/413/FUSP: 

Safa Nicu alias »Safa Nicu Sepahan«, »Safanco Company«, »Safa Nicu Afghanistan Company«, »Safa Al Noor Company« 
og »Safa Nicu Ltd Company«.  
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE 

af 16. april 2014 

om fritagelser fra den udvidede antidumpingtold på visse dele til cykler med oprindelse i Folkere­
publikken Kina i henhold til Kommissionens forordning (EF) nr. 88/97 

(meddelt under nummer C(2014) 2474) 

(2014/223/EU) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1225/2009 af 30. november 2009 om beskyttelse mod dumpingimport 
fra lande, der ikke er medlemmer af Det Europæiske Fællesskab (1), særlig artikel 13, stk. 4, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 71/97 af 10. januar 1997 om udvidelse af den endelige antidumpingtold 
på importen af cykler med oprindelse i Folkerepublikken Kina, som indførtes ved Rådets forordning (EØF) nr. 2474/93, 
til også at omfatte visse dele til cykler fra Folkerepublikken Kina og om opkrævning af denne told på import registreret i 
henhold til forordning (EF) nr. 703/96 (2), særlig artikel 3, 

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr. 88/97 af 20. januar 1997 om bevilling til fritagelse af importen 
af visse dele til cykler med oprindelse i Folkerepublikken Kina fra den ved Rådets forordning (EF) nr. 71/97 fastsatte 
udvidelse af den antidumpingtold, der indførtes ved Rådets forordning (EØF) nr. 2474/93 (3), særlig artikel 4, 5, 7 
og 10, 

efter at have underrettet medlemsstaterne, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Efter ikrafttræden af forordning (EF) nr. 88/97 (»fritagelsesforordningen«) indgav en række cykelsamlingsvirksom­
heder anmodninger i henhold til nævnte forordnings artikel 3 om fritagelse for den antidumpingtold, der var 
udvidet til også at omfatte importen af visse dele til cykler fra Folkerepublikken Kina (»Kina«), og som indførtes 
ved Rådets forordning (EF) nr. 71/97 (»den udvidende forordning«) (»den udvidede antidumpingtold«). Kommissio­
nens seneste forordning, der vedrører fritagelser fra den udvidede told i henhold til fritagelsesforordningen, blev 
vedtaget den 19. december 2011 (4). 

(2) I Den Europæiske Unions Tidende har Kommissionen offentliggjort successive lister over de cykelsamlingsvirksom­
heder (5), for hvilke betalingen af den udvidede antidumpingtold for deres import af væsentlige dele til cykler, der 
er angivet til fri omsætning, var suspenderet i henhold til fritagelsesforordningens artikel 5, stk. 1. Endvidere blev 
der offentliggjort lister over for nyligt fritagne cykelsamlingsvirksomheder og lister over ophævede fritagelser. 

1. BEVILLING TIL UNDTAGELSE 

(3) Kommissionen modtog fra den i tabel 1 anførte part alle de oplysninger, der var nødvendige for at træffe afgø­
relse om, hvorvidt anmodningen kan antages til behandling. På grundlag af disse oplysninger fandt Kommissi­
onen, at anmodningen kan antages til behandling i henhold til fritagelsesforordningens artikel 4, stk. 1. I henhold 
til artikel 5, stk. 1, i samme forordning, er denne part allerede blevet indrømmet suspension fra den dato, hvor 
Kommissionen modtog partens anmodning. 
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Tabel 1 

Navn Adresse Land Taric- 
tillægskode 

Ets Th Brasseur SA Rue des Steppes 13, 4000 Liège Belgien B294   

(4)  I forbindelse med undersøgelsen fastslog Kommissionen, at værdien af de dele med oprindelse i Kina, der var 
blevet anvendt i denne parts samleprocesser, udgjorde mindre end 60 % af den samlede værdi af de dele, der 
anvendtes i disse processer. Disse dele falder derfor uden for anvendelsesområdet for artikel 13, stk. 2, i forord­
ning (EF) nr. 1225/2009. 

(5)  Af den grund og i overensstemmelse med fritagelsesforordningens artikel 7, stk. 1, bør denne part fritages for 
den udvidede antidumpingtold. 

I overensstemmelse med artikel 7, stk. 2, bør fritagelsen have virkning fra datoen for modtagelsen af partens 
anmodning, og desuden bør partens toldskyld for den udvidede told anses for at være ophørt fra samme dato. 

(6)  Eftersom fritagelsen kun gælder for den part, hvis navn og adresse er anført specifikt i tabel 1, er det nødvendigt, 
at den fritagne part straks underretter Kommissionen (1) om enhver ændring i disse oplysninger (f.eks. efter en 
ændring af navn, selskabs-/virksomhedsform eller adresse eller efter oprettelsen af nye samleenheder). I sådanne 
tilfælde er det nødvendigt, at parten meddeler alle relevante oplysninger, især om enhver ændring i de aktiviteter, 
der er forbundet med samleprocesser. Kommissionen vil, hvor det er hensigtsmæssigt, ajourføre henvisningerne til 
denne part. 

2. SUSPENSION AF TOLDBETALINGER FOR PARTER, HVIS FORHOLD UNDERSØGES 

(7)  Kommissionen modtog fra de i tabel 2 anførte parter, hvis forhold undersøges, alle de oplysninger, der var 
nødvendige for at træffe den umiddelbare afgørelse om, hvorvidt anmodningerne om fritagelse kan antages til 
behandling. På grundlag af disse oplysninger fandt Kommissionen, at anmodningerne kan antages til behandling i 
henhold til fritagelsesforordningens artikel 4, stk. 1. 

(8) Indtil der foreligger en beslutning om, hvorvidt anmodningerne fra de i tabel 2 anførte parter, hvis forhold under­
søges, kan antages, bør betalinger af den udvidede told for så vidt angår enhver import af væsentlige dele til 
cykler, som disse parter har angivet til fri omsætning, suspenderes i henhold til fritagelsesforordningens artikel 5. 

(9)  Eftersom suspensionen kun gælder for de parter, hvis navne og adresser er anført specifikt i tabel 2, er det 
nødvendigt, at parterne straks underretter Kommissionen (2) om enhver ændring i disse oplysninger (f.eks. efter 
en ændring af navn, selskabs-/virksomhedsform eller adresse eller efter oprettelsen af nye samleenheder). I 
sådanne tilfælde er det nødvendigt, at parten meddeler alle relevante oplysninger, især om enhver ændring i de 
aktiviteter, der er forbundet med samleprocesser. Kommissionen vil, hvor det er hensigtsmæssigt, ajourføre henvis­
ningerne til denne part. 

Tabel 2 

Navn Adresse Land Taric- 
tillægskode 

c2g-engineering GmbH Schlesische Straße 27, 10997 Berlin Tyskland B934 

Solo International Oy Pyyntitie 1 B, 02230 Espoo Finland B940 

Planet X Ltd. Unit 6, Ignite Business Park, Magna Way, 
Rotherham S60 1FD 

Det 
Forenede 
Kongerige 

A995 

S.C EUROBIKE UNIVERSAL S.R.L., Street Asociatiei No. 4, Movilita, Ialomita Rumænien B941 
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Navn Adresse Land Taric- 
tillægskode 

Longway Poland Sp. z o.o. ul. Rajdowa 3a, Konotopa, 05-850 Ożarów 
Mazowiecki 

Polen B935 

BBF Bike GmbH Carena Allee 8, 15366 Hoppegarten Tyskland B936   

3. AFSLAG PÅ ANMODNING OM FRITAGELSE OG OPHÆVELSE AF PÅGÆLDENDE SUSPENSION 

(10)  Den i tabel 3 anførte part indgav en anmodning om fritagelse for den udvidede antidumpingtold. Betalingerne af 
toldskyld for den udvidede told i henhold til artikel 2, stk. 1, i den udvidende forordning er blevet suspenderet i 
henhold til fritagelsesforordningens artikel 5 for så vidt angår enhver import af væsentlige dele til cykler, som 
denne part har angivet til fri omsætning, fra den dato, hvor Kommissionen modtog partens anmodning. 

Tabel 3 

Navn Adresse Land Taric- 
tillægskode 

IBEROSELLE, LDA Vale Domingos 3750-321 Águeda Portugal B292   

(11)  Denne part begrænsede sine samleprocesser til mindre mængder og importerer fortsat kun dele til cykler fra Kina 
i mængder, der månedligt ligger under tærsklen på 300 enheder pr. type. Denne part har derfor trukket sin 
anmodning om fritagelse fra antidumpingtolden på dele til cykler tilbage. 

(12)  Af den grund og i henhold til fritagelsesforordningens artikel 7, stk. 3, må Kommissionen give afslag på denne 
parts anmodning og ophæve den i fritagelsesforordningens artikel 5 fastsatte suspendering af betalingen af den 
udvidede told. Den udvidede told bør derfor opkræves fra datoen for modtagelsen af denne parts anmodning om 
fritagelse, hvilket er den dato, hvor suspensionen trådte i kraft. 

(13) Ovenstående betragtning udelukker ikke en fritagelse betinget af kontrol af særligt anvendelsesformål, jf. fritagel­
sesforordningens artikel 14. 

4. TILBAGEKALDELSE AF FRITAGELSE 

(14)  Fritagelsen bør tilbagekaldes for den i tabel 4 anførte part. 

Tabel 4 

Navn Adresse Land Taric- 
tillægskode 

Borge Kildemoes Cykelfabrik A/S Albanivej 7, Nr. Lyndelse, 5792 Arslev Danmark A166   

(15)  Denne part blev fritaget for den udvidede antidumpingtold på dele til cykler. Parten meddelte Kommissionen, at 
den havde indstillet sine samleprocesser. Af klarhedshensyn bør fritagelsen derfor tilbagekaldes. 

5. AJOURFØRING AF HENVISNINGER TIL VISSE FRITAGNE PARTER 

(16)  De fritagne parter, der er anført i tabel 5, gav sig til kende og meddelte Kommissionen, at deres navn, 
selskabs-/virksomhedsform eller adresse havde ændret sig. Efter at have undersøgt de indsendte oplysninger 
konkluderede Kommissionen, at disse ændringer på ingen måde berører samleprocesserne med hensyn til de 
betingelser for fritagelse, der er fastsat i fritagelsesforordningen. 
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(17)  Skønt disse parters fritagelse fra den udvidede told, der er bevilget i henhold til fritagelsesforordningens artikel 7, 
stk. 1, ikke berøres, bør henvisningerne til disse parter ajourføres. 

Tabel 5 

Tidligere henvisning Ændring Taric- 
tillægskode 

Cannondale Europe BV 
Hanzepoort 27, 
NL-7575 DB Oldenzaal 

Navnet er blevet ændret til »Cycling Sports Group 
Europe B.V.« 

A686 

4Ever s.r.o. 
2. Května 267, 
CZ-742 13 Studénka 

Adressen er blevet ændret til »Moravská 842, 742 13 
Studénka, Tjekkiet« 

A558 

Canyon Bicycles GmbH 
Koblenzer Strasse 236, 
DE-56073 Koblenz 

Adressen er blevet ændret til »Karl-Tesche-Str. 12, 
56073 Koblenz, Tyskland« 

A856 

Kellys Bicycles 
sro Krajinská 1 
SK-92101 Piešt'any 

Adressen er blevet ændret til »Slnečná cesta 374, 
922 01 Veľké Orvište, Slovakiet« 

A551 

Madirom PROD SRL 
Bd. Liviu Rebreanu nr. 130 
RO-300748 Timișoara, Timiș 

Navn og adresse er blevet ændret til »S.C. Madirom Prod 
S.R.L., Strada Stefan Procopiu Nr. 1, 300647 Timisoara, 
Judet Timis, Rumænien« 

A896 

Intercycles SA, 
F-85000 La Roche sur Yon, Frankrig 

Navn og selskabs-/virksomhedsform er blevet ændret til 
»Arcade Cycles S.A.S.« 

8065 

Veronese Luigi S.N.C. di Veronese 
Paolo e Elisabetta — Cicli Roveco 
Via Umberto I, 508 
I-45023 Costa di Rovigo — IT 

Navn og selskabs-/virksomhedsform er blevet ændret til 
»Cicli Roveco di Veronese Paolo & C. S.A.S.« 

A402 

Cobran snc di Perrino Agostino & C., 
Via Zingarina, 6 
I-47900 Rimini — IT 

Navn og selskabs-/virksomhedsform er blevet ændret til 
»Cobran S.R.L.« 

A246 

Schwinn-Csepel Kerékpárgyártó és 
Forgalmazó Rt. 
Duna Lejáró 7 
H-1211 Budapest 

Navn og adresse er blevet ændret til »Csepel Bicycle 
Manufacturing and Sales Company LTD., Duna Lejáró 7, 
H-1211 Budapest, Ungarn« 

A555 

MICMO/Gitane, 
F-44270 Machecoul 

Navnet er blevet ændret til »Manufacture Française Du 
Cycle« 

8963 

Metelli di Staffoni Mario & C.S.A.S. 
Via Trento 68 
IT-25030 Trenzano (BS) 

Navnet er blevet ændret til »Metelli di Metelli Maria 
Rosa E C. S.A.S.« 

A979 

Vizija Sport d.o.o. 
Tržaška cesta 87 b, 
SL-1370 Logatec 

Adressen er blevet ændret til »Tržaška cesta 77, 1370 
Logatec, Slovenien« 

A630 

Euro Bike Products 
ul. Starolecka 18 
PL-61-361 Poznan 

Adressen er blevet ændret til »ul. Ostrowska 498, 
498A, 61-324 Poznań, Polen« 

A849 
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Tidligere henvisning Ændring Taric- 
tillægskode 

Speedcross di Torretta P. e C. snc — 
Corso Italia 20 — I-20020 Vanzag­
hello (MI) Italien 

Navnet er blevet ændret til »Speedcross di Torretta Luigi 
E C. s.n.c.« 

A163 

Code X Sp. z o.o. 
Olszanka 109, 
PL-33-386 Podegrodzie 

Adressen er blevet ændret til: »Skilledbike Sp. z o.o.« A966 

Gruppo Bici Srl — Via Pitagora 15 — 
I-47023 Cesena 

Selskabs-/virksomhedsformen er blevet ændret til 
»Gruppo Bici S.p.A.« 

8005 

Bohemia Bike 
Okružní 110, Hlincova Hora 
CZ-373 71 Rudolfov 

Adressen er blevet ændret til »Okružní 697, 370 01 
České Budějovice, Tjekkiet« 

A605 

Novus Bike s.r.o. 
Hlavní 266 
CZ-747 81 Otice 

Adressen er blevet ændret til »Vančurova 2985/20, 
746 01 Opava 1, Czech Republic« 

A553   

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Definitionerne i artikel 1 i forordning (EF) nr. 88/97 finder anvendelse med henblik på gennemførelsen af denne afgø­
relse. 

Artikel 2 

Den i tabel 1 anførte part fritages for den udvidelse, der blev indført ved forordning (EF) nr. 71/97, af den ved Rådets 
forordning (EØF) nr. 2474/93 (1) indførte endelige antidumpingtold på importen af cykler med oprindelse i Folkerepu­
blikken Kina til også at omfatte importen af visse dele til cykler fra Folkerepublikken Kina. 

Fritagelsen for denne part får virkning fra den dato, som er anført i kolonnen »Med virkning fra«. 

Fritagelsen gælder kun for den part, hvis navn og adresse er angivet specifikt i tabel 1. Den fritagne part skal straks 
underrette Kommissionen om enhver ændring i disse oplysninger og meddele alle relevante oplysninger, især om enhver 
ændring i partens aktiviteter, der er forbundet med samleprocesser, og som vedrører betingelserne for fritagelsen. 

Tabel 1 

Fritaget part 

Navn Adresse Land 

Fritagelse i 
henhold til 

forordning (EF) 
nr. 88/97 

Med virkning 
fra 

Taric- 
tillægs­

kode 

Ets Th Brasseur SA Rue des Steppes 13, 4000 
Liège 

Belgien Artikel 7 29.5.2012 B294  

Artikel 3 

De i tabel 2 anførte parters forhold undersøges i henhold til artikel 6 i forordning (EF) nr. 88/97. 

Suspensionen af betalingen af den udvidede antidumpingtold i henhold til artikel 5 i forordning (EF) nr. 88/97 får virk­
ning fra datoen for modtagelsen af disse parters anmodninger. Disse datoer er anført i kolonnen »Med virkning fra«. 
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Denne suspension gælder kun for de parter, hvis navne og adresser er angivet specifikt i tabel 2. Den part, hvis forhold 
undersøges, skal straks underrette Kommissionen om enhver ændring i disse oplysninger og meddele alle relevante op­
lysninger, især om enhver ændring i partens aktiviteter, der er forbundet med samleprocesser, og som vedrører betingel­
serne for suspensionen. 

Tabel 2 

Parter, hvis forhold undersøges 

Navn Adresse Land 

Suspension i 
henhold til 

forordning (EF) 
nr. 88/97 

Med virkning 
fra 

Taric- 
tillægs­

kode 

c2g-engineering GmbH Schlesische Straße 27, 10997 
Berlin 

Tyskland Artikel 5 16.12.2013 B934 

Solo International Oy Pyyntitie 1 B, 02230 Espoo Finland Artikel 5 26.7.2013 B940 

Planet X Ltd. Unit 6, Ignite Business Park, 
Magna Way, Rotherham 
S60 1FD 

Det 
Forenede 
Kongerige 

Artikel 5 7.2.2013 A995 

S.C EUROBIKE 
UNIVERSAL S.R.L. 

Street Asociatiei No. 4, Movi­
lita, Ialomita 

Rumænien Artikel 5 26.7.2013 B941 

Longway Poland Sp. z o.o. ul. Rajdowa 3a, Konotopa, 
05-850 Ożarów Mazowiecki 

Polen Artikel 5 16.12.2013 B935 

BBF Bike GmbH Carena Allee 8, 15366 Hoppe­
garten 

Tyskland Artikel 5 14.1.2014 B936  

Artikel 4 

I henhold til artikel 7 i forordning (EF) nr. 88/97 gives der afslag på den anmodning om fritagelse fra den udvidede anti­
dumpingtold, som den i tabel 3 anførte part har indgivet. 

Suspensionen af betaling af den udvidede antidumpingtold for denne part ophæves i henhold til artikel 7 i forordning 
(EF) 88/97 fra den dato, som er anført i kolonnen »Med virkning fra«. 

Tabel 3 

Part, for hvilken suspensionen ophæves 

Navn Adresse Land 

Suspension i 
henhold til 

forordning (EF) 
nr. 88/97 

Med virkning 
fra 

Taric- 
tillægs­

kode 

IBEROSELLE, LDA Vale Domingos 3750-321 
Águeda 

Portugal Artikel 5 20.4.2012 B292  

Artikel 5 

Fritagelsen af den i tabel 4 anførte part fra betalingen af den udvidede antidumpingtold tilbagekaldes i henhold til arti­
kel 10 i forordning (EF) nr. 88/97 fra den dato, som er anført i kolonnen »Med virkning fra«. 
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Tabel 4 

Part, for hvilken fritagelsen tilbagekaldes 

Navn Adresse Land 

Fritagelse i 
henhold til 

forordning (EF) 
nr. 88/97 

Med virkning 
fra 

Taric- 
tillægs­

kode 

Borge Kildemoes Cykelfa­
brik A/S 

Albanivej 7, Nr. Lyndelse, 5792 
Arslev 

Danmark Artikel 7 1 dag efter 
offentliggø­

relsen af 
denne afgø­

relse 

A166  

Artikel 6 

De ajourførte henvisninger til de i tabel 5 anførte fritagne parter fremgår af kolonnen »Ny henvisning«. De tilsvarende 
Taric-tillægskoder, som disse fritagne parter tidligere er blevet tildelt, og som fremgår af kolonnen »Taric-tillægskode«, 
berøres ikke. 

Tabel 5 

Fritagne parter, for hvilke henvisningen skal ajourføres 

Tidligere henvisning Ny henvisning Land Taric- 
tillægskode 

Cannondale Europe BV 
Hanzepoort 27, 
NL-7575 DB Oldenzaal 

Cycling Sports Group Europe B.V. 
Hanzepoort 27 
7575 DB Oldenzaal, Nederlandene 

Nederlandene A686 

4Ever s.r.o. 
2. Května 267, 
CZ-742 13 Studénka 

4Ever s.r.o. 
Moravská 842 
742 13 Studénka, Tjekkiet 

Tjekkiet A558 

Canyon Bicycles GmbH 
Koblenzer Strasse 236, 
DE-56073 Koblenz 

Canyon Bicycles GmbH 
Karl-Tesche-Str. 12 
56073 Koblenz, Tyskland 

Tyskland A856 

Kellys Bicycles 
sro Krajinská 1 
SK-92101 Piešt'any 

KELLYS BICYCLES s.r.o. 
Slnečná cesta 374 
922 01 Veľké Orvište, Slovakiet 

Slovakiet A551 

Madirom PROD SRL 
Bd. Liviu Rebreanu nr. 130 
RO-300748 Timișoara, Timiș 

S.C. Madirom Prod S.R.L. 
Strada Stefan Procopiu Nr. 1 
300647 Timisoara, Judet Timis, 
Rumænien 

Rumænien A896 

Intercycles SA, 
F-85000 La Roche sur Yon, Frankrig 

Arcade Cycles 
78 Impasse Philippe-Gozola 
ZA Acti Est Parc Eco 85-1 
85000 La Roche-sur-Yon, Frankrig 

Frankrig 8065 

Veronese Luigi S.N.C. di Veronese Paolo e 
Elisabetta — Cicli Roveco 
Via Umberto I, 508 
I-45023 Costa di Rovigo — IT 

Cicli Roveco di Veronese Paolo & C.  
S.A.S. 
Via Umberto I n.508 
45023 Costa Di Rovigo, Italien 

Italien A402 

Cobran snc di Perrino Agostino & C., 
Via Zingarina, 6 
I-47900 Rimini — IT 

Cobran S.R.L. 
Via Della Zingarina 6 
47900 Rimini (RN), Italien 

Italien A246 

Schwinn-Csepel Kerékpárgyártó és Forgal­
mazó Rt. 
Duna Lejáró 7 
H-1211 Budapest 

Csepel Bicycle Manufacturing and Sales 
Company LTD. 
Duna Lejáró 7 
1211 Budapest, Ungarn 

Ungarn A555 
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Tidligere henvisning Ny henvisning Land Taric- 
tillægskode 

MICMO/Gitane, 
F-44270 Machecoul 

Manufacture Française Du Cycle 
27 rue Marcel Brunelière 
44270 Machecoul, Frankrig 

Frankrig 8963 

Metelli di Staffoni Mario & C.S.A.S. 
Via Trento 68 
IT-25030 Trenzano (BS) 

Metelli di Metelli Maria Rosa E C. S.A.S. 
Via Trento 68 
25030 Trenzano (BS), Italien 

Italien A979 

Vizija Sport d.o.o. 
Tržaška cesta 87 b, 
SL-1370 Logatec 

Vizija Sport d.o.o. 
Tržaška cesta 77 
1370 Logatec, Slovenien 

Slovenien A630 

Euro Bike Products 
ul. Starolecka 18 
PL-61-361 Poznan 

Euro Bike Products 
ul. Ostrowska 498, 498A 
61-324 Poznań, Polen 

Polen A849 

Speedcross di Torretta P. e C. snc — Corso 
Italia 20 — I-20020 Vanzaghello (MI) 
Italien 

Speedcross di Torretta Luigi E C. s.n.c., 
Corso Italia 20, 
20020 Vanzaghello (MI), Italien 

Italien A163 

Code X Sp. z o.o. 
Olszanka 109, 
PL-33-386 Podegrodzie 

Skilledbike Sp. z o.o. 
Olszanka 109 
33-386 Podegrodzie, Polen 

Polen A966 

Gruppo Bici Srl — Via Pitagora 15 —  
I-47023 Cesena 

Gruppo Bici S.p.A. 
Via Pitagora 15 
47521 Cesena, Italien 

Italien 8005 

Bohemia Bike 
Okružní 110, Hlincova Hora 
CZ-373 71 Rudolfov 

Bohemia Bike a.s. 
Okružní 697 
370 01 České Budějovice, Tjekkiet 

Tjekkiet A605 

Novus Bike s.r.o. 
Hlavní 266 
CZ-747 81 Otice 

Novus Bike s.r.o. 
Vančurova 2985/20 
746 01 Opava 1, Tjekkiet 

Tjekkiet A553  

Artikel 7 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne og til de parter, der er anført i artikel 2, 3, 4, 5 og 6. Den offentliggøres 
ligeledes i Den Europæiske Unions Tidende. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. april 2014. 

På Kommissionens vegne 
Karel DE GUCHT 

Medlem af Kommissionen  

23.4.2014 L 119/74 Den Europæiske Unions Tidende DA    



KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE 

af 16. april 2014 

om overførsel af tildelte enheder til partskontoen i Finlands Kyotoregister 

(meddelt under nummer C(2014) 2475) 

(2014/224/EU) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets beslutning 2002/358/EF af 25. april 2002 om godkendelse på Det Europæiske Fællesskabs 
vegne af Kyotoprotokollen til De Forenede Nationers rammekonvention om klimaændringer og om den fælles opfyldelse 
af forpligtelserne i forbindelse hermed (1), særlig artikel 3, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Kommissionens beslutning 2006/944/EF (2) fastsætter emissionsniveauerne for henholdsvis Unionen og dens 
medlemsstater for den første forpligtelsesperiode under Kyotoprotokollen. 

(2) Kommissionens afgørelse 2010/778/EU (3) ændrer beslutning 2006/944/EF ved fastlæggelse af de endelige respek­
tive emissionsniveauer, der tildeles Unionen og hver enkelt medlemsstat, og fastsætter, at den endelige aritmetiske 
forskel på 19 357 532 ton kuldioxidækvivalent mellem Unionens emissionsniveauer og summen af medlemssta­
ternes emissionsniveauer udstedes af Unionen som tildelte enheder. Afgørelsen fastsætter desuden, at der over­
føres fem millioner af disse tildelte enheder fra Unionens register til partskontoen i Danmarks Kyotoregister. 

(3)  I forbindelse med vedtagelsen af afgørelse 2010/778/EU blev det anerkendt, at overførslen af de fem millioner 
tildelte enheder til Danmark ikke berører ejerskabet til Unionens tilbageværende aritmetiske overskud. 

(4)  I Durban vedtoges i december 2011 på den 17. partskonference under De Forenede Nationers rammekonvention 
om klimaændringer (»UNFCCC«) beslutning 2/CMP.7 fra partskonferencen, der tjener som partsmøde under 
Kyotoprotokollen (»Durbanbeslutningen«). Denne beslutning fastsætter opgørelsesregler for arealanvendelse, 
ændret arealanvendelse og skovbrug (»LULUCF«) for endnu en forpligtelsesperiode i henhold til Kyotoprotokollen 
til UNFCCC (»Kyotoprotokollen«). 

(5)  Durbanbeslutningen afviger betydeligt fra de tidligere opgørelsesregler, der blev aftalt under Kyotoprotokollen for 
den første forpligtelsesperiode. Beslutning16/CMP.1 fra partskonferencen, der tjener som partsmøde under Kyoto­
protokollen, blev vedtaget på den 11. partskonference under UNFCCC-mødet i Montreal i december 2005, og 
den fastsætter grænser som omhandlet i bilaget til den beslutning, hvad angår parternes forpligtelser i den første 
forpligtelsesperiode under Kyotoprotokollen. Hertil kommer, at beslutning 16/CMP.1 fastsætter, at parterne kan 
overskride disse grænser ved at kompensere nettoemissioner (debits) hidrørende fra skovplantning, genplantning 
af skov og skovrydning i henhold til artikel 3, stk. 3, i Kyotoprotokollen, ved hjælp af nettooptag (credits) hidrø­
rende fra skovbrugsaktiviteter i henhold til artikel 3, stk. 4, i Kyotoprotokollen. Denne opgørelsesregel omtales 
almindeligvis som kompensationsreglen. Durbanbeslutningen indeholder ikke en sådan kompensationsregel for 
den anden forpligtelsesperiode under Kyotoprotokollen. 
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(6) Ved Durbanbeslutningens opgørelsesregler fastsættes der en grænse for anvendelsen af credits hidrørende fra skov­
brugsaktiviteter for at tage hensyn til en modvirkningsforpligtelse i den anden forpligtelsesperiode under Kyoto­
protokollen. Ifølge denne beslutning kan en part ikke bruge flere credits hidrørende fra skovbrugsaktiviteter, end 
hvad der svarer til 3,5 % af den pågældende parts emissioner, eksklusive LULUCF, i referenceåret eller perioden til 
opfyldelse af modvirkningsforpligtelsen. 

(7)  De ændringer af LULUCF-opgørelsesreglerne, som er fastsat ved Durbanbeslutningen, har betydelige konsekvenser 
for den måde, hvorpå parterne opgør LULUCF-aktiviteterne i den anden forpligtelsesperiode. På grund af de geo­
grafiske forskelle for arealernes vedkommende og de meget forskelligartede nationale forhold på dette område er 
der også store forskelle på konsekvenserne i de enkelte medlemsstater. Durbanbeslutningen omfatter ingen 
kompensationsregel, og det har konsekvenser for parternes opfyldelse af deres forpligtelser i den anden forpligtel­
sesperiode under Kyotoprotokollen. Dette gælder navnlig lande med store skovområder, da betingelserne i 
LULUCF-sektoren varierer fra det ene land til det andet. 

(8) Rådet anerkendte i sine konklusioner af 9. marts 2012 konsekvenserne af ændringer af kompensationsopgørelses­
reglen for den anden forpligtelsesperiode under Kyotoprotokollen og erkendte »de særlige forhold, som gør sig 
gældende i lande med store skovområder, især hvad angår de begrænsede muligheder for at dække emissioner fra 
skovplantning, genplantning af skov og skovrydning med stigende brug af skovforvaltningsdræn«. Samtidigt 
opfordrede Rådet Kommissionen til »at undersøge mulighederne for at finde en tilfredsstillende løsning og samti­
digt sikre miljøintegriteten«. 

(9)  Den specifikke situation i lande med store skovområder anerkendtes også af Rådet i 2012 i forbindelse med den 
proces, der førte frem til vedtagelsen af Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse nr. 529/2013/EU af 21. maj 
2013 om regnskabsregler vedrørende drivhusgasemissioner og -optag i forbindelse med aktiviteter, der vedrører 
arealanvendelse, ændret arealanvendelse og skovbrug, og oplysninger om handlingsplaner, der vedrører disse akti­
viteter (1), som det fremgår af henvisningen til miljøforholdene i lande med store skovområder i præamblen til 
denne afgørelse. 

(10)  Finland har flere gange udtrykt bekymring med hensyn til landets debits hidrørende fra afskovning i LULUCF- 
sektoren som følge af ændringen af kompensationsreglen i Durbanbeslutningen. Det lader til, at Finland berøres 
af anvendelsen af Durbanbeslutningen på en specifik og enestående måde. Ifølge de nuværende vurderinger er 
Finland det eneste land, for hvilket den årlige grænse på 3,5 % ville betyde, at det ikke kan dække sine debits 
hidrørende fra skovplantning, genplantning og skovrydning med credits hidrørende fra skovbrugsaktiviteter ved 
opgørelsen af sine forpligtelser i den anden forpligtelsesperiode under Kyotoprotokollen. 

(11)  For at tage hensyn til Finlands særlige og enestående situation bør Unionen til Finland overføre en samlet 
mængde, som ikke overstiger ti millioner tildelte enheder, fra det aritmetiske overskud, der er fastsat ved beslut­
ning 2006/944/EF som ændret ved afgørelse 2010/778/EU. Denne samlede mængde skal ene og alene anvendes 
som en engangskompensation til Finland for konsekvenserne af ændringen af kompensationsreglen i det omfang, 
dette er nødvendigt for at landet kan opfylde sine forpligtelser i den anden forpligtelsesperiode under Kyotoproto­
kollen. 

(12) Denne overførsel bør foretages hurtigst muligt og inden udløbet af true up-perioden i den første forpligtelsespe­
riode under Kyotoprotokollen under hensyntagen til tilgængeligheden af tildelte enheder i Unionens register og 
efter løsning af spørgsmålene om forpligtelsen vedrørende Kroatien som omhandlet i protokollen om visse 
ordninger vedrørende en eventuel engangsoverførsel til Republikken Kroatien af tildelte enheder udstedt under 
Kyotoprotokollen til De Forenede Nationers rammekonvention om klimaændringer samt den dertil knyttede 
kompensation (2). 

(13) Finlands anvendelse af disse tildelte enheder må ikke overstige omfanget af credits hidrørende fra skovbrugsaktivi­
teter i Finland, som ikke er godkendt i henhold til punkt 13 i bilaget til Durbanbeslutningen. Kommissionen har 
taget behørigt hensyn til Finlands forpligtelse til at annullere enhver tildelt enhed, der måtte restere af denne over­
førsel, ved udgangen af den anden forpligtelsesperiode. 
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(14)  Foranstaltningerne i denne afgørelse er i overensstemmelse med udtalelse fra Udvalget for Klimaændringer — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

1. Der stilles maksimalt ti millioner (10 000 000) af de tildelte enheder, som er omhandlet i artikel 2 i beslutning 
2006/944/EF, til rådighed for at gøre det muligt for Finland at opfylde sine forpligtelser i den anden forpligtelsesperiode 
under Kyotoprotokollen. 

Den centrale administrator for Unionens register overfører hurtigst muligt og inden udløbet af true up-perioden i den 
første forpligtelsesperiode under Kyotoprotokollen en samlet mængde, som ikke må overstige ti millioner (10 000 000) 
af disse tildelte enheder til partskontoen i Finlands Kyotoregister. 

2. Den overførsel, der er omhandlet i stk. 1, foretages under hensyntagen til tilgængeligheden af tildelte enheder i 
Unionens register og efter løsning af spørgsmålene om forpligtelsen vedrørende Kroatien som omhandlet i protokollen 
om visse ordninger vedrørende en eventuel engangsoverførsel til Republikken Kroatien af tildelte enheder udstedt under 
Kyotoprotokollen til De Forenede Nationers rammekonvention om klimaændringer samt den dertil knyttede kompensa­
tion. 

Artikel 2 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. april 2014. 

På Kommissionens vegne 
Connie HEDEGAARD 

Medlem af Kommissionen  

23.4.2014 L 119/77 Den Europæiske Unions Tidende DA    











ISSN 1977-0634 (elektronisk udgave) 
ISSN 1725-2520 (papirudgave) 

DA Den Europæiske Unions Publikationskontor 
2985 Luxembourg 
LUXEMBOURG 

★ ★ ★ 
★ ★ 

★ ★ 
★ ★ 

★ ★ ★ 


	Indhold
	RÅDETS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 397/2014 af 16. april 2014 om gennemførelse af forordning (EU) nr. 267/2012 om restriktive foranstaltninger over for Iran 
	KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 398/2014 af 22. april 2014 om ændring af bilag II og III til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 396/2005 for så vidt angår maksimalgrænseværdierne for benthiavalicarb, cyazofamid, cyhalofop butyl, forchlorfenuron, pymetrozin og silthiofam i eller på visse produkter (EØS-relevant tekst) 
	KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 399/2014 af 22. april 2014 om godkendelse af præparaterne af Lactobacillus brevis DSM 23231, Lactobacillus brevis DSMZ 16680, Lactobacillus plantarum CECT 4528 og Lactobacillus fermentum NCIMB 30169 som fodertilsætningsstof til alle dyrearter (EØS-relevant tekst) 
	KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 400/2014 af 22. april 2014 om et samordnet flerårigt EU-kontrolprogram for 2015, 2016 og 2017 med det formål at sikre overholdelse af maksimalgrænseværdierne for pesticidrester i og på vegetabilske og animalske fødevarer og at vurdere forbrugernes eksponering for disse rester (EØS-relevant tekst) 
	KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 401/2014 af 22. april 2014 om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 
	KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 402/2014 af 22. april 2014 om udstedelse af importlicenser og tildeling af importrettigheder på grundlag af de ansøgninger, der er indgivet i løbet af de første syv dage af april 2014 inden for rammerne af de toldkontingenter for fjerkrækød, der er åbnet ved forordning (EF) nr. 616/2007 
	KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 403/2014 af 22. april 2014 om tildelingskoefficienten for udstedelse af importlicenser, der er ansøgt om fra den 1. til den 7. april 2014 for sukkerprodukter under visse toldkontingenter, og suspension af indsendelse af ansøgninger om sådanne licenser 
	RÅDETS AFGØRELSE 2014/222/FUSP af 16. april 2014 om ændring af afgørelse 2010/413/FUSP om restriktive foranstaltninger over for Iran 
	KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE af 16. april 2014 om fritagelser fra den udvidede antidumpingtold på visse dele til cykler med oprindelse i Folkerepublikken Kina i henhold til Kommissionens forordning (EF) nr. 88/97 (meddelt under nummer C(2014) 2474) (2014/223/EU) 
	KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESAFGØRELSE af 16. april 2014 om overførsel af tildelte enheder til partskontoen i Finlands Kyotoregister (meddelt under nummer C(2014) 2475) (2014/224/EU) 

